
 

 في الكویت 2013تقریر حقوق الإنسان لعام  
 

 ملخص تنفیذي
 

 27كانت الانتخابات البرلمانیة التي جرت بتاریخ .  الكویت إمارة دستوریة وراثیة تحكمھا أسرة الصباح
وحافظت  .  تموز حرة وعادلة بشكل عام، بالرغم من مقاطعة بعض من مجموعات المعارضة لھا/یولیو

ارتكبت قوات الأمن انتھاكات لحقوق الإنسان في بعض    .الة على قوات الأمنالسلطات على سیطرة فع
 .الأحیان

 
و شملت المشاكل الرئیسیة المتعلقة بحقوق الإنسان قیود على حق المواطنین في تغییر حكومتھم، وفرض 

ن بـ المسمو(قیود على حریة التعبیر والتجمع، وخاصة بین العمال الأجانب وعدیمي الجنسیة العرب 
؛ والاتجار بالأشخاص ضمن السكان العاملین المغتربین ، وبخاصة في قطاعات الخدمات المحلیة  ")البدون"

 .وقطاعات الخدمات التي لا تتطلب مھارة،  وفرض قیود على حقوق العمال
 

رین؛ ومن المشاكل الأخرى لحقوق الإنسان تقاریر عن إساءة أفراد قوات الأمن لمعاملة السجناء والمتظاھ
الاعتقال التعسفي وترحیل العمال الأجانب خارج نطاق القضاء؛ القیود المفروضة على حریات الصحافة 

وتكوین الجمعیات وعلى الدین، والقیود المفروضة على حریة التنقل لمجموعات معینة، بما في ذلك العمال 
ً  وقد واجھت النساء والبدون وغیر المواطنین تمییزاً .  الأجانب والبدون ظل العنف المنزلي .  اجتماعیاً وقانونیا

 ضد المرأة متواصلاً 
 

اتخذت الحكومة خطوات لمقاضاة ومعاقبة المسؤولین الذین ارتكبوا تجاوزات، سواء داخل الأجھزة الأمنیة أو 
 .و كان الإفلات من العقاب في بعض الأحیان مشكلة فیما یتعلق بقضایا الفساد.  في أماكن أخرى في الحكومة

 
   :احترام كرامة الإنسان بما في ذلك عدم تعریضھ لأي مما یلي  . 1القسم 

 
 الحرمان من الحیاة على نحو تعسفي أو غیر مشروع. أ
 
لم ترد أي تقاریر عن حالات حرمان أي شخص من حیاتھ على نحو تعسفي أو غیر مشروع من قِبل الحكومة  

  .أو من یمثلھا
 

 الاختفاء -ب
 
   .ریر عن حالات اختفاء أشخاص بدوافع سیاسیةلم ترد أي تقا  

 
     التعذیب وغیره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسیة أو غیر الإنسانیة أو المھینة -ج    

 
یحظر الدستور والقانون التعذیب وغیره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسیة أو غیر الانسانیة أو المھینة؛ 

.  أن بعض عناصر الشرطة ورجال الأمن أساؤوا أثناء العام معاملة المحتجزین لكن ذكرت بعض التقاریر
وكان احتمال إساءة الشرطة ورجال الأمن معاملة غیر المواطنین، وخاصة العرب غیر الخلیجیین 
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و أفادت تقاریر أن قوات الأمن قامت .  والآسیویین، أعظم من احتمال إساءتھم معاملة المواطنین الكویتیین
 ).6انظر القسم (حتجاز ومضایقة واعتدت جنسیاً على الأشخاص المتحولین جنسیاً با
 

حزیران، حكمت محكمة النقض، وھي أعلى محكمة في البلاد، على اثنین من ضباط /یونیو 17بتاریخ  
، وجاء 2011الشرطة بالموت لدورھما في ضرب محمد  المیموني المطیري وتعذیبھ حتى الموت في عام 

وقد أكدت محكمة النقض الأحكام المسبقة .   یادة على حكم المحكمة الابتدائیة بالسجن مدى الحیاةالحكم ز
عاما في السجن، وإدانة ثلاثة ضباط آخرین بتھم أقل، حیث  16إلى  15لأربعة ضباط آخرین بالسجن لمدة 

 .  ضباط آخرین 11صدرت بحقھم أحكام بالسجن لفترات أقصر مع غرامات؛ وبرأت  
 
وصرحت الحكومة بأنھا قامت بالتحقیق في تلك الادعاءات وعاقبت بعضاً من مرتكبي ھذه الأعمال؛ مع أن  

  .الحكومة  في معظم الحالات لم تنشر كل النتائج التي توصلت إلیھا تحقیقاتھا أو كل العقوبات التي فرضتھا
 
  أوضاع السجون ومراكز الاحتجاز 

 
قة عموماً للمعاییر الدولیة، لكن المرافق في معظم الأحیان كانت كانت ظروف السجن والاعتقال مطاب

وأفادت       .افتقدت بعض مراكز الاعتقال إلى المرافق الصحیة المناسبة والكوادر الطبیة الكافیة.  مزدحمة
   .بعض التقاریر أن السلطات الأمنیة أساءت معاملة السجناء

 
سجن للرجال ذو حراسة       :ركزي السجون الثلاثة في البلاد وھيیضم مجمع السجن الم    :الأوضاع المادیة

سجینة في  400وكان ھناك حوالي     .أمنیة مخفضة وسجن للرجال ذو حراسة أمنیة مشددة وسجن للنساء
وأفاد السجناء أنھم عاشوا في .  سجیناً في سجن الرجال، من المواطنین وغیر المواطنین 2500سجن النساء و
ورد أنھ كانت ھناك حالتا وفاة بین .  وحصل المساجین على ماء صالح للشرب.  ة بشكل معتدلظروف مكتظ

وأفادت التقاریر أن السلطات   .   امرأة شنقت نفسھا، ورجل مات من جرعة زائدة من المخدرات:   السجناء
     .الأمنیة أساءت معاملة السجناء

 
كان عدد المعتقلین الكلي غیر معروف، .   شخص 1000ولمركز الترحیل في طلحة القدرة على استیعاب 

في منتصف .   على الرغم من أن المراقبین أفادوا بحالات اكتظاظ في بعض الأحیان وصرف صحي رديء
تموز توقفت الشرطة مؤقتا عن اعتقال مخالفي الإقامة بسبب عدم وجود مساحة كافیة لإیوائھم قبل / یولیو

 .  المحاكمة أو الترحیل
 

وفي بعض المخالفات التي لم تنطوي على عنف، .  كانت سجلات السجون على مستوى لائق  :دارةالإ
و حصل السجناء عموماً على الزیارات   .  استخدمت السلطات إجراءات أخرى بدل السجن مثل دفع الغرامات

ى الشكاوى نیابة عن ولم یتوفر أمناء مظالم  للرد عل    .الخاصة، كما سمح لھم بمزاولة الشعائر الدینیة
كما سمحت السلطات للسجناء والمحتجزین بالتقدم بشكاوى للسلطات القضائیة بدون رقابة وسمحت   .  السجناء

وأفاد السجناء عن بعض     .لھم بطلب التحقیق في الادعاءات الموثوقة عن وجود ظروف معیشیة غیر إنسانیة
 .حالات من عدم الاستجابة لطلبات روتینیة

 
سمحت وزارة الداخلیة بالمراقبة المستقلة لأوضاع السجون من قبل مجموعات حقوق     :اقبة المستقلةالمر

وقامت اللجنة الدولیة للصلیب     .الإنسان الدولیة والمحلیة ومن قبل الإعلام واللجنة الدولیة للصلیب الأحمر
و سمحت الحكومة لممثلین عن .  لتشرین الأو/ الأحمر بزیارة سجون الرجال ومركز الاعتقال في اكتوبر
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الجمعیة الكویتیة لحقوق الانسان وھي منظمة غیر حكومیة رائدة في مجال حقوق الإنسان غیر الحكومیة 
 .بزیارة السجون والسجناء خلال العام

 
 الاعتقال أو الاحتجاز التعسفي-د 
 
فادت تقاریر عدیدة بأن الشرطة ومع ذلك أ   .یحظر القانون اعتقال أو احتجاز الأشخاص على نحو تعسفي 

اعتقلت الأفراد على نحو تعسفي، في الدرجة الأولى كجزء من العمل المستمر ضد المقیمین غیر الشرعیین، 
 .  عن طریق توقیف العربات أثناء السیر ومداھمات الشرطة وعملیات الترحیل اللاحقة

 
 دور الشرطة وأجھزة الأمن

 
ویختص جھاز أمن الدولة الكویتي . عن إنفاذ القوانین غیر المتعلقة بأمن الدولةتعُتبر الشرطة وحدھا مسؤولة   

ویخضع كلاھما للإشراف من قبل السلطات المدنیة في . بشؤون الاستخبارات والأمور المتعلقة بالأمن القومي
   .وزارة الداخلیة

 
تقاریر عن أن بعض مخافر  ووردت    .وبشكل عام، تولت الشرطة مسؤولیاتھا الأساسیة بصورة فعالة  

الشرطة لم تكن جادة في تعاملھا مع طلبات مقدمي الشكاوى، وخاصة الأجانب  وضحایا الإغتصاب والعنف 
وفي الحالات التي یزُعم فیھا إساءة الشرطة معاملة المتھمین، یدرس كبیر محققي المنطقة ھذه  .  المنزلي

كان ھناك بعض الأدلة على إفلات    .حكمة لإجراء محاكمةالمزاعم ویحیل ما یستحق الإحالة منھا إلى الم
الشرطة من العقاب، لا سیما في الحالات التي تستخدم  فیھا أفراد الأمن القوة المفرطة لتفریق المشاركین في 

 .    مظاھرات سیاسیة واحتجاجات غیر مرخصة
 

بن جاسم واعتدوا علیھ بالضرب في  في نیسان ركل أفراد الأمن مُدافع أعزل عن حقوق الإنسان ھو سلیمان
وقد رفعت النیابة العامة شكوى بالنیابة عن بن جاسم بخصوص الإعتداء الذي .   تجمع سیاسي غیر مرخص

كما قام أفراد الأمن أیضاً بإیذاء بن جاسم .   تسبب بإصابات خطیرة لھ بحسب ما ھو موثق في التقاریر الطبیة
ومة أو تقاضي الضباط المتورطین، بل وجھت خمس تھم جنائیة إلى بن ولم تؤدب الحك.   أثناء الاحتجاز

وقد بعثت منظمة ھیومن رایتس ووتش .   جاسم، بما في ذلك مقاومة الاعتقال والاعتداء على ضابط شرطة
 .  برسالة إلى الحكومة تدین فیھا الاعتداء، ولكن الحكومة لم ترد

 
وقد .  خلال الشھور التسعة الأولى من العام ضد أفراد الشرطة شكوى 29ووفقاً للحكومة، قام افراد بتقدیم 

أحالت السلطات أربع حالات إلى المحاكم للفصل فیھا، ورفضت متابعة ست حالات لأنھا خارج سلطتھا 
وكانت .   حالة قید التحقیق 18القضائیة، وأسقطت حالة واحدة لدى إجراء مراجعة إضافیة لھا، في حین بقیت 

 .بانتظار البت فیھا. تشرین الثاني/ عروضة على المحاكم لا تزال معلقة حتى أواخر نوفمبرالقضایا الم
 

وعلى مدار العام ذكرت عدة تقاریر إعلامیة اعتداءات جنسیة مفصلة من قبل ضباط الشرطة، وعادة ضد 
 .نساء من جنسیات أخرى

 
المجتمعي بین أفراد الأسر أو ضد خدم  وفشلت قوات الأمن في بعض الأحیان في الاستجابة بفاعلیة للعنف  

   .المنازل
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 إجراءات الاعتقال ومعاملة المحتجزین
 

یتعین عادة على ضابط الشرطة الحصول على مذكرة اعتقال رسمیة من النائب العام أو أحد القضاة قبل إلقاء 
أو في بعض  القبض على أي شخص، إلا في حالات المطاردة الحثیثة أو عند مرشاھدة ارتكاب جریمة

ووردت عدة تقاریر عن قیام الشرطة باعتقال واحتجاز الرعایا الأجانب دون .  الحالات الاستثنائیة الأخرى
الحصول على مذكرة اعتقال رسمیة،  كجزء، في المقام الأول، من إجراءات الحكومة ضد المقیمین بصفة 

ایا إلا إذا صدرت مذكرة اعتقال رسمیة قبل إلقاء بید أن المحاكم لا تقبل عادة النظر في القض  .  غیر قانونیة
وعموماً أبلغت السلطات المعتقلین على وجھ السرعة بالتھم الموجھة إلیھم، وسُمح لھم     .القبض على المتھم

والتزاما بقانون الجزاء، یمكن للشرطة احتجاز المشتبھ فیھم في   .  بالوصول الى محامیھم وأفراد عائلاتھم
نائیة في مخفر الشرطة لمدة أقصاھا أربعة أیام، مع تمدید یصل إلى ثلاثة أسابیع لكل قضیة، دون القضایا الج

وفي ھذه       .وأثناء ھذه الفترة یجوز للسلطات منع المحامین وأھالي المحتجزین من زیارتھم. توجیھ تھمة إلیھم
    .ھم بالتعامل المباشر مع موكلیھمالحالات، یجوز للمحامین حضور الإجراءات القانونیة، لكن لا یسُمح ل

ویعطي القانون الحق للشخص المحتجز في الحصول فورا على قرار قضائي حول قانونیة احتجازه، لكن ھذا   
وفي حال قیام السلطات برفع دعوى ، یجوز للمدعي العام إعادة المشتبھ       .الحق لم یتم احترامھ بصورة دائمة

كما یجوز للمدعي العام استصدار أمر من المحكمة لتمدید فترة       .ام إضافیةأی 10فیھ إلى الحجز لمدة 
قامت     .وھناك نظام للإفراج عن المتھمین الذین ینتظرون المحاكمة بكفالة      .الاحتجاز ریثما تتم المحاكمة

ت لا یكون للمدعى جمعیة المحامین الكویتیة بتوفیر خدمات المحاماة للمتھمین المعوزین؛ وفي ھذه الحالا
     .علیھم الحق في اختیار المحامي المكلف بالدفاع عنھم

 
وعلى .   لا تنظر المحاكم في اتھامات تتعلق بارتكاب جنحة، وبدلاً من ذلك تقوم وزارة الداخلیة بالفصل فیھا
لمخالفات ھذا الأساس احتجزت الحكومة غیر المواطنین ممن اعتقلوا بسبب مخالفات مروریة وغیرھا من ا

ذات المستوى المنخفض خلال فترة الاحتجاز السابق للترحیل دون مراجعة قضائیة، وكثیرا ما لا تسمح لھم 
ویمكن لضابط شرطة أو مسؤول وزاري على أي مستوى أن .  بالاتصال بسفاراتھم أو أسرھم أو محامیھم

 .  یوقـعّ أوامر الإبعاد الإداري
 

ون الاعتقال والاحتجاز التعسفي، وقد تقیدت الحكومة بصورة عامة بھذا یحظر القان   :الاعتقال التعسفي
واستفاد غیر المواطنین بشكل عام من ھذه الحمایة، ولكن خلال بذل مجھود طویل    .الحظر بالنسبة للمواطنین

لاحتجاز وترحیل المقیمین بصورة غیر مشروعة، أفادت تقاریر واسعة الانتشار بأن الشرطة اعتقلت غیر 
 .   المواطنین على نحو تعسفي، بما في ذلك بعض الذین لدیھم تصاریح إقامة وتأشیرات دخول ساریة المفعول

 
مداھمات لشرطة لاعتقال (أیار، وكجزء من الإجراءات المتعلقة بمخالفة الإقامة /في أواخر شھر مایو

رعایا الھنود إلى المدینة الخطأ ، قامت الحكومة بترحیل العدید من ال)وترحیل المقیمین بصورة غیر مشروعة
 .  في وطنھم، دون إخطار أسرھم أو سفارتھم

 
 10كان الاحتجاز التعسفي المطول قبل المحاكمة لا یزال یمثل مشكلة،  فأكثر من   :احتجاز ما قبل المحاكمة

بعد انتھاء  وقد احتجزت السلطات بعض المعتقلین    .بالمائة من نزلاء السجون محتجزون على ذمة المحاكمة
وكان الاحتجاز المفرط في مركز الترحیل مشكلة أیضاً، حیث لا توجد حدود زمنیة .  فترة الإحتجاز القصوى

 .قصوى للاحتجاز قبل الترحیل،  خاصة إذا  كان المعتقل قد استدان مالاً من مواطن ولم یسدده
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أیار عفواً /أن الأمیر أصدر في شھر  مایووفي حین لم تكن ھناك حالات عفو معروفة خلال العام، إلا   :العفو
تموز، عفا الأمیر /یولیو 30في .   من غیر المواطنین 181من المجرمین المدانین، بما في ذلك  218عن 

 .أشخاص أدینوا بتھمة التشھیر بھ 10أیضا عن 
 

 الحرمان من المحاكمة العلنیة المنصفة-ھـ 
 

القضاة لا یخضعون "ء والحق في محاكمة عادلة ویؤكدان أن ینص القانون والدستور على استقلالیة القضا
ومع ذلك، فإن الأمیر یعینّ جمیع القضاة، ویخضع تجدید التعیینات القضائیة لموافقة السلطة ."   لأیة سلطة

ویتم تعیین القضاة الكویتیین مدى الحیاة؛ إلا أن الكثیر من القضاة كانوا من غیر المواطنین   .  التنفیذیة
    .ویتیین وعملوا على أساس عقود قابلة للتجدید تسري لمدد تتراوح ما بین سنة واحدة وثلاث سنواتالك

وكثیراً ما ادعّى المقیمون الأجانب       .ویجوز لوزیر العدل إنھاء عمل القضاة بسبب، إلا أن ذلك نادراً ما حدث  
وفي حین لا توجد أحكام     .لح المواطنینالذین دخلوا في نزاعات مع المواطنین أن المحكمة تحیزّت لصا

.  قانونیة تمنع النساء من التعیین كقضاة ومدعین عامین، لم تعمل أي امرأة في تلك المناصب خلال العام
 .   احترمت السلطات بشكل عام القرارات القضائیة

 
اجعة القضائیة، لذلك فإن بموجب قانون التدقیق في الوضع القانوني، لا تخضع مسألة الھجرة والمواطنة للمر

الأجانب الذین یتم اعتقالھم بسبب إقامتھم غیر المشروعة، أو الذین تلغى إقامتھم الشرعیة بسبب اعتقالھم، لا 
وبدلا من ذلك یتعرضون للإبعاد الإداري، إلا إذا واجھوا اتھامات .   تتوفر لدیھم إمكانیة الوصول إلى المحاكم

 .لةجنائیة لارتكابھم جرائم منفص
 

 إجراءات المحاكمة
 

ینص الدستور على افتراض البراءة والحق في محاكمة قانونیة وحق المتھم في الدفاع، ویحظر القانون 
وبموجب القانون، یتمتع المدعى علیھم أیضاً بالحق في .   صراحة إلحاق الأذى البدني والنفسي بالمتھم

تكون .  مع التفسیر المجاني، حسب الضرورةالحصول على معلومات مفصلة عن التھم الموجھة إلیھم 
المحاكمات الجنائیة علنیة إلا إذا قررت المحكمة أو الحكومة ضرورة إتمام الإجراءات في جلسات مغلقة من 

ولا توجد محاكمات عن طریق ھیئة       ".الحفاظ على الأخلاق العامة"أو " الحفاظ على النظام العام"أجل 
جمعیة الكویتیة للمحامین ملزَمة، في حال طلبت المحكمة منھا ذلك، بتعیین محام بدون وتكون ال      .المحلفین

أتعاب للمتھمین المعوزین وذلك في القضایا المدنیة أو التجاریة أو الجنائیة، وقام المدعى علیھم فعلاً باستخدام 
وعموماً .  زمة لإعداد دفاعھمللمتھمین الحق في الحصول على الوقت الكافي والتسھیلات اللا    .ھذه الخدمات

تمكن المتھمون ومحاموھم من الوصول إلى الأدلة ذات الصلة بقضایاھم والتي في حوزة الحكومة، لكن لم 
 .یتسنَ لعامة الناس الوصول إلى معظم وثائق المحكمة

 
ھم الحق ول   .وللمدعى علیھم الحق في مواجھة متھمیھم ومن یشھد ضدھم  وفي إحضار من یشھد لصالحھم 

وللمدعى علیھم الحق في استئناف الأحكام أمام محكمة .  في عدم إرغامھم على الشھادة أو الإعتراف بالذنب
 .أعلى

 
لم یكن بعض المدعى علیھم من  العمال الأجانب وبعض خدمة المنازل ذوي الدخل المنخفض قادرین على 

المدعي العام النظر في القضیة مع مشاركة  وفي بعض الحالات حاول.  تحمل تكالیف الاستشارة القانونیة
عندما تلقى المدعون مساعدة من طرف ثالث لرفع .  ضئیلة أو معدومة من قبل المدعي أو أسرة المدعي
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قضیة ما، عادة ضد كفیل العامل الأجنبي أو أفراد أسرة الكفیل، كانت القضایا تحُل غالباً لدى دفع المتھم 
 .لتسویة نقدیة لتجنب المحاكمة

 
 السجناء والمحتجزون السیاسیون

 
 .لم ترد أي تقاریر عن وجود سجناء أو معتقلین سیاسیین

 
 الإجراءات القضائیة المدنیة والتعویضات

 
ینص القانون على وجود قضاء مستقل ومحاید في المسائل المدنیة فیما یتعلق بانتھاكات حقوق الإنسان، لكن 

.  ة، بما في ذلك تأثیر الأطراف المعنیین أو القلق لتداعیات سیاسیة محتملةالأحكام لم تنفذ أحیانا لأسباب متنوع
 .استخدمت السلطات أیضا العقوبات الإداریة، مثل حظر السفر وإجراءات الإبعاد، في المسائل المدنیة

 
 التدخل التعسفي في الشؤون الخاصة للفرد أو في شؤون الأسرة أو البیت أو في المراسلات -و  

 
ویسعى الدستور    .الدستور والقانون  مثل ھذه الأفعال، وقد احترمت الحكومة ھذه الحقوق بشكل عام یحظر 

یحظر القانون زواج المرأة المسلمة من رجل غیر مسلم، كما یلزم القانون   .  للحفاظ على سلامة الأسرة
كومة للزواج من نساء غیر المواطنین الذكور العاملین في الشرطة أو الجیش بالحصول على تصریح من الح

ومع ذلك فإن الحكومة لم تقدم إلا نصائح غیر ملزمة حول ھذه الأمور ولم تمنع أیا من ھذه     .كویتیات
   .الزیجات

 
بناء على مخالفات أمنیة أو " البدون"یمكن للحكومة أن ترفض طلب الجنسیة الذي یقدمھ أحد المقیمین من   

   .ة ذلك المقیمجنائیة ارتكبھا أحد أفراد أسر
 

    :احترام الحریات المدنیة بما فیھا   . 2القسم 
 
 حریة التعبیر والصحافة -أ
 
ولم ."  بما یتوافق مع الشروط والظروف التي یحددھا القانون"یكفل الدستور حریة التعبیر وحریة الصحافة  

 .تحترم الحكومة ھذه الحقوق في بعض الأحیان
 

كومة بتقیید حریة الصحافة وحریة الكلام، خاصة في الأمور التي یزُعم بأنھا تتعلق قامت الح  :حریة التعبیر 
كما یحظر القانون أیضا بصورة محددة نشر أي مواد تسيء للإسلام أو الأمیر أو الدستور أو       .بأمن الدولة

، كما "یسيء إلى الدین" وینص القانون على أحكام بالسجن لكل من      .حیادیة المحاكم أو مكتب النائب العام
یجوز لأي مواطن أو مقیم مسلم رفع دعوى جنائیة ضد أي مؤلف یعتقد المشتكي أنھ قام بالإساءة إلى الدین 

یمكن لأي مواطن أن یرفع دعوى ضد أي شخص     .الإسلامي أو إلى الأسرة الحاكمة أو إلى الأخلاق العامة
 .  حاكمة أو الإساءة للآداب العامةیعتقد المواطن أنھ قد تم التشھیر بالأسرة ال

 
 . كانون الاول أیدت المحكمة الدستوریة دستوریة القانون الذي یجرم العیب في الذات الأمیریة/ في دیسمبر
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 35نیسان بتشویھ سمعة الأمیر، استجوبت الحكومة ما لا یقل عن /بعد إدانة زعیم معارضة سیاسیة في أبریل
اء سابقون في البرلمان، لتكرار الخطاب السیاسي الذي ألقاه المعارض عام مواطناً، بینھم صحفیین وأعض

 12و 10في .   وواجھ العدید من ھؤلاء الأفراد أنفسھم تھماً تتعلق بالتشھیر.   وانتقد فیھ الأمیر 2012
لمتھمون واعترف ا.   تشرین الثاني شرعت المحكمة الجنائیة بالإستماع للقضایا في مجموعتین اثنتین/ نوفمبر

كانون /وفي كلتا الحالتین أجّلت المحكمة القضیة حتى دیسمبر.  بتكرار الخطاب، لكنھم أنكروا التشھیر بالأمیر
 .   الأول، ورفع حظر السفر المفروض على المتھمین من المجموعة الأولى

 
مخالفة سلطة الأمیر آذار، أكدت محكمة الاستئناف براءة أستاذ القانون عبید الوسمي، من تھمة /مارس 15في 
 .2010عام 

 
    .كانت كل وسائل الإعلام المطبوعة مملوكة ملكیة خاصة لكن استقلالیتھا كانت محدودة   :حریة الصحافة

أظھرت وسائل الإعلام ھذه تنوعا في الرأي، لكنھا مارست الرقابة الذاتیة لتحاشي الملاحقة الجنائیة أو   
ً     .خیصھاالغرامات المالیة وللاحتفاظ بترا .  وتنطبق القیود المفروضة على حریة الكلام على الصحافة أیضا

وكان بحث موضوعات اجتماعیة محددة، مثل دور المرأة في المجتمع والمشاكل الجنسیة، أحیاناً خاضعاً 
سنوات للأشخاص الذین  10ویسمح القانون بفرض غرامات كبیرة مع سجن لمدة تصل إلى .  للرقابة الذاتیة

ویمكن لوزارة التجارة .  لقلب النظام الأمیري للحكومة) بما في ذلك وسائل الاعلام(تخدمون أي وسیلة یس
یتعین على ناشري الصحف .  والصناعة حظر أي مؤسسة إعلامیة بناء على طلب من وزارة الإعلام

   .الحصول عى رخصة لإدارة نشاط صحفي من وزارة الإعلام
 

یج من المحطات الحكومیة والمملوكة للقطاع الخاص، خاضعة لنفس القوانین وسائل البث الإعلامي ھي مز
 .التي تخضع لھا وسائل الإعلام المطبوعة

 
كانون الثاني أغلقت الحكومة تلفزیون سكوب لمدة شھرین واتھمت أربعة من موظفي المحطة بسبب /في ینایر

) دولار 3510(دینار  1000ر كل منھا وقد فرضت المحكمة غرامات قد.   برنامج مسيء لعشیرة المطیري
 .على كل من المتھمین الأربعة

 
تشرین ثاني، أضافت وزارة /نوفمبر 30إلى  21قبل عقد معرض الكتاب الدولي السنوي في الفترة من 
 .  الإعلام كتباً إضافیة إلى آلاف العناوین المحظورة فعلاً 

 
   .الصحفیین وقاضتھم بسبب تقاریرھمفي بعض الأحیان ضایقت الحكومة   :العنف والمضایقة

 
آذار حذرت وزارة الإعلام وسائل الإعلام بعدم نشر أو بث أخبار أو معلومات عن الأمیر بدون /في مارس

و الجریدة أیار، تم تغریم رئیسي تحریر جریدتي /مایو 19وبتاریخ  .  موافقة خطیة مسبقة من مكتب الأمیر
على التوالي لنشر تفاصیل اجتماع ) دولار 35100(دینار  10000و ) دولار 17550(دینار  5000السیاسة  

 . بین الأمیر وبعض النواب السابقین، دون الحصول على موافقة مسبقة
 

فرضت وزارة الإعلام الرقابة على كل الكتب والأفلام والمجلات الدوریة   :الرقابة أو القیود على المحتوى
التجاریة وغیرھا )  الدي في دي(وأقراص الفیدیو الرقمیة ) السي دي(وشرائط الفیدیو والأقراص المضغوطة 

من المطبوعات المستوردة التي اعتبرتھا الوزارة مسیئة للأخلاق والآداب العامة بحسب التوجیھات المذكورة 
ت إلى وراقبت السلطات معظم المواد التعلیمیة باللغة الإنجلیزیة التي تناولت المحرقة أو التي أشار.  أعلاه
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وسمح .  إسرائیل وطلبت إزالة تلك الإشارات، مع أن ھذه المواضیع لم تخضع للرقابة في وسائل الإعلام
 .لأطباق الأقمار الصناعة المتاحة على نطاق واسع بالوصول إلى وسائل الإعلام دون عائق

 
مباشر وأغلقت مقر  صادرت وزارة الإعلام أجھزة البث التي یملكھا تلفزیون 2012تشرین أول /في أكتوبر

 .  وقد وردت تقاریر أن المحطة كانت تعمل بدون ترخیص صحیح، وظلت مغلقة خلال السنة.  المحطة
 

قامت الحكومة خلال العام بتقیید حریة الصحافة متعللة بدواعي الأمن   :الأمن الوطني/قوانین القدح والتشھیر
   .القومي

 
وعلى .  ر ھدامة للنظام الدستوري لأسباب تتعلق بالأمن القوميیحظر القانون نشر أو بث أي معلومات تعتب

على نشر تفاصیل التحقیق في شبكة التجسس الإیرانیة  2010الرغم من مواصلة الحكومة فرض الحظر في 
المزعومة، واصلت وسائل الإعلام تقدیم تقاریر عن الأحكام القضائیة النھائیة الصادرة خلال العام بحق 

 .بعض المتھمین
 

آذار، مددت محكمة الاستئناف عقوبة بدر الرشیدي من عامین في السجن لمدة أقصاھا /مارس 20بتاریخ 
من خلال استخدام  2012تشرین الثاني /وكانت محكمة ابتدائیة قد أدانت الرشیدي في نوفمبر.   خمس سنوات

وتقویض مكانة الأمیر وسلطاتھ  حساب على تویتر للدعوة إلى الإطاحة بالنظام  ونشر أنباء كاذبة في الخارج
.  وقد استأنف الادعاء حكم المحكمة الابتدائیة، التي تعتبر متساھلة جدا.   والتشھیر بالأمیر وغیرھا من التھم

 6تموز عفا الأمیر عن الرشیدي وتسعة آخرین، وأفرجت السلطات عنھ من السجن في /یولیو 30في 
 .آب/أغسطس

 
 حریة الإنترنت

 
ومة الاتصالات التي تتم عبر الإنترنت مثل المدونات ومجموعات النقاش وذلك لأسباب أمنیة راقبت الحك  

محرضة على الإرھاب "وواصلت وزارة الاتصالات حجب مواقع الإنترنت التي اعتبرتھا       .ولمنع التشھیر
العادات والتقالید  تنتھك حرمة"، كما ألزمت الوزارة مقدمي خدمات الإنترنت بحجب مواقع "وعدم الاستقرار

كما لاحقت الحكومة وعاقبت أفراداً     .، بالإضافة إلى مواقع سیاسیة وجدت الحكومة أنھا مسیئة"الكویتیة
للتعبیر عن آرائھم السیاسیة أو الدینیة عبر شبكة الإنترنت، بما في ذلك عن طریق البرید الالكتروني، على 

كما وردت تقاریر تفید بقیام الحكومة بمحاولة   .  أو الأمن القومي/ وأساس القوانین الحالیة المتعلقة بالتشھیر 
جمع معلومات التعریف الشخصیة للفرد فیما یختص بقدرة الأفراد في التعبیر السلمي عن آرائھم ومعتقداتھم 

وأرقام  وفرُض على أصحاب مقاھي الإنترنت الحصول على أسماء زبائنھم      .السیاسیة والدینیة والأیدیولوجیة
   .بطاقاتھم المدنیة وتقدیم ھذه المعلومات إلى وزارة الاتصالات عند طلبھا ذلك

 
وكانت مبادرة حریة استخدام الإنترنت، وھي منظمة تعني بمراقبة حریة الإنترنت، قد وضعت الكویت في 

.   ریات الإنترنتمرتبة أكثر البلدان سیطرة على الإنترنت في العالم، مستشھدة بقمع الحكومة المتفشي لح
وعلى الرغم من أن المنظمة لاحظت أن وسائل الإعلام المحلیة ھي من بین الأكثر جرأة إقلیمیاً ، غیر أنھا 

انتقدت فلترة الحكومة لشبكة الانترنت لمنع المواد الإباحیة في المقام الأول، فضلا عن مثلیي الجنس من 
ي تنتقد الإسلام وغیرھا من المواقع التي تتضمن محتویات الجنسین، وبعض المواقع العلمانیة والمواقع الت

 .  دینیة لمعتقدات غیر الإسلام
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واعتقلت الحكومة ما لا یقل عن اثني عشر شخصاً بسبب منشوراتھم على تویتر اعتبرت أنھا تتضمن تشھیراً 
زالت بانتظار البت فیھا  وفیما یتعلق بالفصل في القضایا خلال العام ، فضلا عن حالات مماثلة ما.   بالأمیر

عاما ، واعتباراً من  11، فرضت المحاكم عقوبات بالسجن تتراوح بین بضعة أشھر إلى  2012منذ عام 
وكان من بین المتھمین والمدانین .   حالة بانتظار البت فیھا 50كانون الأول كان ھناك أكثر من /دیسمبر

 .   الآخرین شخصیات معارضة ونواب سابقون
 

أشخاص كانوا قد أدینوا بالتشھیر بھ،  بما في ذلك صقر الحشاش  10تموز، عفا الأمیر عن /یولیو 30في 
كان ( وقد أفرجت السلطات عن جمیع الذین شملھم العفو باستثناء ثلاثة .  وسارة آل الدریس وراشد العنزي 

 .  آب/أغسطس 6في ) لھم قضایا أخرى بانتظار بت المحكمة فیھا
 

 میة والفعالیات الثقافیةالحریة الأكادی
 
یكفل القانون حریة الرأي والبحث، لكن كانت الحریة الأكادیمیة مقیدة بسبب الرقابة الذاتیة، كما منع القانون   

   .الأكادیمیین من انتقاد الأمیر أو الإسلام
 
ریح بھا، وقامت احتفظت وزارة الداخلیة لنفسھا بحق الموافقة على تنظیم الفعالیات العامة أو رفض التص  

   .برفض تلك الفعالیات التي اعتبرتھا غیر لائقة من الناحیة السیاسیة أو الأخلاقیة
 

الفردوس حزیران، فرض مسؤولون من وزارة الإعلام إغلاق محل لبیع الكتب لبیعھ كتاب /یونیو 5في 
احب المحل ریثما وفرضت الحكومة حظراً على سفر ص.   ، وھو كتاب محظورالمفقود للشاعر جون ملتون

 .   تتم محاكمتھ
 

 .فیلما 46وعلى مدار العام، حظرت وزارة الإعلام أكثر من عشرة كتب وما لا یقل عن 
 

 حریة التجمع السلمي والانتساب إلى الجمعیات -ب
 
    حریة التجمع   

 
ى غیر المواطنین وبموجب القانون یحظر عل   .یكفل الدستور حریة التجمع، ولكن الحكومة قیدّت ھذا الحق 

 .التظاھر أو الاحتجاج
 

وسمح مسؤولو الأمن للعدید بالقیام .  نظم معارضون سیاسیون عدة احتجاجات ومسیرات على مدار السنة
باحتجاجات سلمیة دون الحصول على تصاریح، لكنھم تدخلوا لتفریق بعض المظاھرات التي كانت غیر 

ات تتعلق بحركة السیر، قام المسؤولین أحیاناً بحظر وبدعوى السلامة العامة واھتمام.  مرخص لھا
وقامت المحاكم بمحاكمة وإصدار أحكام على عشرات من .  الاحتجاجات المزمعة في أماكن عامة محددة

كما رحلت .   المشاركین في مظاھرات غیر مرخصة لمدة تصل إلى سنة واحدة في السجن لمشاركتھم
آب قامت /في شھر أغسطس.   نین الذین شاركوا في المظاھراتالحكومة أیضا العدید من غیر المواط

 .الحكومة بترحیل تسعة مصریین بسبب مشاركتھم في مسیرات أمام السفارة المصریة
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كانون الأول، استخدمت الشرطة وسائل غیر قاتلة، بما في ذلك الغاز المسیل للدموع والقنابل /ینایر 7في 
لدخان لانھاء مسیرة لمعارضة سیاسیة سلمیة  لكن غیر مرخصة الصوتیة والرصاص المطاطي وقنابل ا

 60واعتقلت الشرطة ما لا یقل عن .  كانون الاول/للاحتجاج على الانتخابات البرلمانیة السابقة في دیسمبر 
وأظھرت لقطات فیدیو ضرب الشرطة لأحد المتظاھرین .   من المحتجین، من بینھم عدد من النواب السابقین

 .   ولم توجھ الحكومة تھمة للضباط المتورطین أو تؤدبھم.  الرجیبھو سالم 
 

في بعض الحالات ادعت قوات الأمن أنھ یلزمھا استخدام القوة لأن المتظاھرین لجأوا للعنف وأضرموا النار 
وانتقدت جماعات حقوق الإنسان على نطاق واسع قوات الأمن لاستخدام .   في سیارات أثناء أعمال الشغب

 .    وة المفرطة لتفریق المتظاھرینالق
 

آذار، أفرجت السلطات عن عبدالحكیم الفضلي، أحد منظمي البدون البارزین والذي أدین /مارس  25في 
وكان .  بتھمة الاعتداء على ضابط شرطة وحكم علیھ بعقوبة السجن لمدة عامین 2012غیابیا في عام 

لمدة طویلة عن الطعام احتجاجاً على المعاملة التي لقیھا أثناء أیام، قد أضرب  103الفضلي، الذي احتجز لمدة 
 .احتجازه

 
 حریة تكوین الجمعیات  

 
كما یمنع القانون المجموعات المرخص لھا   .  یكفل  الدستور حرّیة التجمع، لكن الحكومة حدتّ من ھذا الحق

   .رسمیاً من التعاطي في النشاطات السیاسیة
 
 100ویتواجد في البلاد حوالي     .تھا في منح التراخیص كوسیلة للسیطرة السیاسیةاستخدمت الحكومة سلط  

منظمة غیر حكومیة مرخصة رسمیاً، بما في ذلك جمعیة المحامین الكویتیة، والمجموعات المھنیة  والھیئات 
یر الحكومیة وكان ھناك العشرات من المجموعات الأھلیة المدنیة والنوادي والمنظمات غ.  العلمیة الأخرى

رفضت وزارة الشؤون الاجتماعیة والعمل بعض طلبات .  غیر الرسمیة في البلاد بدون وضع قانوني
الترخیص، معتبرة أن المنظمات غیر الحكومیة القائمة قد قدمت بالفعل خدمات مماثلة لتلك التي تقدم بھا 

لب منظمة غیر حكومیة إذا رأت أن كما یجوز لوزارة الشؤون الاجتماعیة والعمل أیضا رفض ط.  الطالبون
ویتعین على أعضاء المنظمات غیر الحكومیة المرخص لھا   .  المنظمة غیر الحكومیة لا تقدم خدمة عامة

   .الحصول على تصریح من الوزارة لحضور المؤتمرات الدولیة بصفتھم ممثلین رسمیین عن منظمتھم
 

ھي منظمة غیر مرخصة معنیة بحقوق البدون من عقد و 29أیار حاولت الحكومة منع المجموعة /في مایو
وقد تولت منظمة مرخصة ھي جمعیة الخریجین الكویتیین مسؤولیة عقد .   مؤتمر حول انعدام الجنسیة

 .المؤتمر؛ وفي وقت لاحق، لامت وزارة الداخلیة الجمعیة رسمیاً على تصرفھا
 

 الحریة الدینیة -ج
 

: ة الدولیة  الصادر عن وزارة الخارجیة على الموقع یرجى مراجعة تقریر الحریات الدینی
www.state.gov/j/drl/irf/rpt/. 

 
 الأشخاص غیر المنتمین إلى دولةحریة التنقل داخل البلاد، النازحون في الداخل، حمایة اللاجئین و –د 
 

http://www.state.gov/j/drl/irf/rpt/
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قل داخل البلاد؛ لكن ھناك العدید من القوانین التي تفرض قیوداً على السفر إلى یكفل الدستور عموما حریة التن  
لم تتعاون الحكومة بشكل منتظم مع مكتب    .  الخارج وقد فرضت الحكومة بعض القیود على حریة التنقل

والمساعدة المفوض السامي للأمم المتحدة لشؤون اللاجئین وغیره من المنظمات الإنسانیة في توفیر الحمایة 
للاجئین واللاجئین العائدین وطالبي اللجوء والأشخاص الذین لا یحملون جنسیة أي بلد وغیرھم من 

      .الأشخاص الذین یشكلون مبعث قلق خاص
 

مشاكل أو قیود بالنسبة ) أشخاص لا جنسیة لھم وعمال أجانب" (البدون"واجھت النساء و    :السفر الخارجي
وما زال یجوز للزوج أن یطلب من سلطات الھجرة منع زوجتھ من مغادرة البلاد لمدة     .للسفر إلى الخارج

وقیدت       .ساعة، وبعد انقضاء ھذه المدة یجوز لھ تمدیدھا عن طریق استصدار أمر بذلك من المحكمة 24
ھا سمحت إلى الخارج بعدم منحھم وثائق سفر، مع أن" البدون"الحكومة سفر بعض الأشخاص المنتمین لفئة 

لبعضھم بالسفر إلى المملكة العربیة السعودیة لأداء فریضة الحج السنویة واستمرت في إصدار جوازات سفر  
   .وھي وثائق سفر مؤقتة لا تمنح الجنسیة وتصدر لفئة البدون" 17المادة "من فئة 

 
القانون أو یشتبھ في مخالفتھ یسمح القانون أیضاً للحكومة بحظر سفر أي مواطن أو أجنبي تم اتھامھ بمخالفة   

وقد     .للقانون بما في ذلك عدم دفع الدیون، كما یسمح للمواطنین بالتقدم بطلب إلى السلطات لفرض الحظر
 .أدى ھذا الحكم إلى تأخیرات وصعوبات في مغادرة المواطنین والأجانب للبلاد

 
وا كمواطنین كویتیین، إلا إذا حصل الفرد لا یحق للحكومة سحب الجنسیة من الأفراد الذین ولد  :المواطنة

ومع ذلك، یمكن للحكومة سحب الجنسیة من المواطنین المجنسین     .على جنسیة ثانیة مما یعد ضد القانون
ألغت الحكومة خلال العام جنسیة .   لسبب من الأسباب، بما في ذلك إدانتھم بارتكاب جنایة وترحیلھم فیما بعد

ویمنع تعدیل .  بنائھم وحاولت إجبار آخرین على التخلي عن جنسیتھم الثانیةبعض مزدوجي الجنسیة وأ
على قانون الجنسیة منح المواطنة لغیر المسلمین، ولكن یسمح للمواطنین المسیحیین الذكور بمنح 1982

 .جنسیاتھم لذریتھم
 

 حمایة اللاجئین
 

ولا یوجد نظام لتوفیر     .أو صفة لاجئلا تنص قوانین الدولة على منح حق اللجوء   :الحصول على اللجوء
وفقا .  الحمایة للاجئین، كما لم تمنح الحكومة على مدى العام المنصرم حق اللجوء أو وضع اللاجئ لأحد

من طالبي اللجوء المسجلین خلال العام  2100لمفوضیة الأمم المتحدة لشؤون اللاجئین،  كان ھناك أكثر من 
 .وكان معظم ھؤلاء من سوریا والعراق والصومال وإیران.   البلاد ومن اللاجئین المعترف بھم في

 
ومع ذلك قامت الحكومة     .تحظر قوانین الھجرة الكویتیة التوطین المحلي لطالبي اللجوء    :الترحیل القسري

بسبب  بحمایة اللاجئین من الترحیل أو الإجبار على العودة إلى دول قد تتعرض فیھا حیاتھم أو حریتھم للخطر
ویحظر .  عرقھم أو دینھم أو جنسیتھم أو عضویتھم في مجموعة اجتماعیة معینة أو بسبب آرائھم السیاسیة

 .الدستور تسلیم اللاجئین السیاسیین، ولم تسلمّ الحكومة أي لاجئ سیاسي خلال العام
 
               الأشخاص غیر المنتمین إلى دولة  

 
المواطنة من الأب فقط، والأطفال الذین یولدون لأمھات كویتات وآباء غیر  وفقا للقانون، یحصل الأبناء على
علاوة على ذلك، لا یمنح القانون الأشخاص غیر الكویتیین، بما في ذلك   .  كویتیین لا یحصلون على جنسیة
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یمكن للمواطنات الكویتیات طلب     .، فرصة واضحة ومحددة للحصول على الجنسیة الكویتیة"البدون"
ولأزواجھن، ویحق لھن التماس ) بغض النظر عن أعمارھم(لحصول على تصاریح الإقامة لأطفالھن ا

 . الجنسیة لأطفالھن إذا ما أصبحت الأم مطلقة أو أرملة لزوج غیر مواطن
 

آذار استخدمت قوات الأمن وسائل غیر قاتلة، بما في ذلك الرصاص المطاطي والغاز المسیل /مارس 11في 
ریق تجمع غیر مرخص ولكن سلمي لمتظاھرین من البدون احتجاجا على قرار الحكومة بعدم للدموع،  لتف

وانتقدت منظمة ھیومن رایتس ووتش الحكومة لحرمان السكان عدیمي .   منحھم قدراً أكبر من الحقوق
 . الجنسیة من حق التعبیر السلمي والتجمع

 
وقدر .    امرأة 3200ت المتزوجات من البدون یقرب من ووفقا لوزیر الداخلیة، فقد كان عدد النساء الكویتیا

من البدون كانوا إما أزواجاً أو أطفالاً لمواطنات  30000تقریر صادر عن مفوضیة اللاجئین النسائیة أن 
 .كویتیات

 
لا یملك النظام القضائي سلطة البت في قضایا المواطنة، مما یترك البدون دون إمكانیة الوصول إلى القضاء 

وعلى الرغم من أن العدد الدقیق للسكان البدون غیر .  قدیم الأدلة والمرافعة في قضیتھم بخصوص المواطنةلت
تشرین الثاني إلى مجلس الأمة یفید بأن ھناك أكثر من /معروف، فقد بعث وزیر الداخلیة تقریرا في نوفمبر

ون اللاجئین أن مجموع السكان وقد قدرت مفوضیة الأمم المتحدة لشؤ.   من البدون في البلاد111,000
، في حین قدرت  منظمات غیر  حكومیة مثل المنظمة الدولیة للاجئین 120,000و  93,000البدون كان بین 

 .  140,000بأن المجموع یصل إلى 
 

وذكر بعض البدون والمنظمات الدولیة غیر .  وواصلت الحكومة التمییز ضد البدون في بعض المناطق
الذي ینص على إقرار بعض الخدمات الحكومیة  2011كومة لم تنفذ بشكل متسق مرسوم الحكومیة أن الح

والإعانات، بما في ذلك التعلیم والتوظیف والرعایة الطبیة وإصدار الوثائق المدنیة، مثل شھادات المیلاد 
ل على شھادات وادعوا أن العدید من أسر البدون كانت لا تزال غیر قادرة على الحصو.  والوفاة إلى البدون

المیلاد لأطفالھا، مما حدّ من قدرة الأطفال على الحصول على بطاقات الھویة التي تصدرھا الحكومة، 
كما یفتقر العدید من البدون الكبار إلى بطاقات .  والحصول على الرعایة الطبیة الكافیة والذھاب إلى المدرسة

وقد أدى ھذا التقیید إلى عمل .  لحصول على وثائق سفرالھویة، مما یمنعھم من الإنخراط في عمل قانوني أو ا
وقد اضطر نقص الموارد .  الكثیر من أطفال البدون كباعة متجولین في الشوارع للمساعدة في إعالة أسرھم

المالیة والوثائق المناسبة لبعض أطفال البدون اختیار الآباء لأي من الأطفال الذین یریدون تسجیلھم في 
ؤلاء الأطفال البدون الذین حضروا المدرسة، التحق كثیر منھم في المدارس الخاصة دون من ھ.  المدرسة

كثیر من الأسر البدون یعتمدون .  المستوى المطلوب لأن المواطنین فقط یمكنھم الالتحاق بالمدارس العامة
 .على المساعدات الخیریة لمساعدتھم في النفقات الطبیة والتعلیمیة

 
دون في العمل في بعض المناصب الحكومیة، وعمل بعض البدون في القوات المسلحة وسمحت الحكومة للب

وعلى الرغم من عدم وجود قیود قانونیة تمنع البدون من الخدمة في القطاعات العسكریة ذات .  أو الشرطة
ومع .  1985الرتب، لكن السلطات قد منعت على نحو فعال البدون من الإنخراط في تلك القطاعات منذ العام 

تشرین الثاني، ووفقا لتعلیمات أمیریة، بدأت وزارة الدفاع بقبول طلبات الانضمام إلى /ذلك، في نوفمبر
 .   الجیش من أبناء المحاربین القدامى من البدون الذین قتلوا في الحرب
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عقیدات من البدون خلال العام، لكن ت 500وعلى الرغم من أن الحكومة شرعت بعملیة منح الجنسیة لنحو 
وبحلول نھایة العام كان لدى سلطة البدون التنفیذیة أكثر من .   إداریة غیر محددة أخرّت تلك العملیة

تقدیم " البدون"وتعذر على الكثیر من   .  من طلبات البدون للحصول على الجنسیة قید المراجعة 100000
ومع ذلك فقد أصرت     .ى جنسیتھم الأصلیةوثائق تثبت وجود علاقات كافیة تربطھم بالدولة أو تقدیم أدلة عل

   .الحكومة على أن الأغلبیة الساحقة من البدون یخفون ھویاتھم الحقیقیة وأنھم لیسوا حقاً غیر منتمین لدولة
 

وقد وضعت الحكومة سیاسات أخرى تنطوي على تمییز ضد البدون، بما في ذلك الطلب من بنك الكویت 
ولأن الحكومة .   خاصة بالبدون ممن انتھت صلاحیة بطاقات ھویتھم المركزي تجمید حسابات مصرفیة

وشملت بطاقات ھویة البدون رموزاً لونیة .  تعاملھم على أنھم أجانب، فلا یتمتع البدون بحق الملكیة العقاریة
 وذكرت مفوضیة اللاجئین النسائیة أن انعدام الجنسیة.   تشیر إلى وجود قیود أمنیة على حامل البطاقة

 .والتمییز ضد المرأة في قانون الجنسیة ھددا وحدة الأسرة
 

  حق المواطنین في تغییر حكومتھم:   احترام الحقوق السیاسیة. 3القسم 
 
كان للمواطنین تأثیر محدود  فقط وغیر مباشر على صعید السیطرة على السلطة التنفیذیة، لأن الدستور ینص   

بالإضافة إلى الوزراء (یتعین على أعضاء مجلس الأمة الخمسین المنتخبین و      .على أن الدولة إمارة وراثیة
الذي یختاره ) الأمیر المقبل(الموافقة بأغلبیة الأصوات على شخص ولي العھد ) المعینین من قبل الحكومة

 - یجب أن یكون ولي العھد ذكَر من نسل الشیخ مبارك الصباح وأن یلبي ثلاثة متطلبات إضافیة    .الأمیر
كما یجوز لمجلس الأمة أن یخلع   .  یكون قد بلغ سن الرشد وراجح العقل، ویكون ابناً شرعیاً لأبوین مسلمین

ویعطي القانون       .الأمیر من السلطة بأغلبیة ثلثي الأصوات إذا ثبت فقدانھ لأي من ھذه الشروط الثلاثة
قد مارس المواطنون ھذا الحق من الناحیة العملیة للمواطنین الحق في تغییر ممثلیھم في السلطة التشریعیة، و

   .عن طریق الانتخابات
 

 الانتخابات والمشاركة السیاسیة
 

تموز حرة ونزیھة، ولم /یولیو 27اعتـبُرت الانتخابات البرلمانیة  التي أجریت في   :الإنتخابات الحدیثة
الانتخابات أمر المحكمة الدستوریة  واتبعت .   یكتشف المراقبون الدولیون أیة مشاكل إجرائیة خطیرة

حزیران بحل البرلمان، حیث قررت المحكمة أن البرلمان تم انتخابھ بشكل غیر /یونیو 16الصادر بتاریخ 
وقد اختار بعض السیاسیین المعارضین ومؤیدیھم ).   وھو القرار الثاني من نوعھ في سنة واحدة(دستوري 

القاضي بتخفیض  عدد أصوات الشخص  2012سوم الأمیري في عام مقاطعة الانتخابات احتجاجاً على المر
 .في المئة 52حزیران حوالي /وكان الاقبال الرسمي على انتخابات یولیو.  الواحد من أربعة إلى واحد

 
بالرغم من عدم وجود نص قانوني رسمي یقضي بحظر الأحزاب السیاسیة، إلا أن     :لأحزاب السیاسیةا

وقد عملت تكتلات غیر     .أي أحزاب سیاسیة ولم تسمح بتأسیس مثل ھذه الأحزابالحكومة لم تعترف ب
عقدت بعض القبائل .  رسمیة، جیدة التنظیم كتجمعات سیاسیة، وشكل أعضاء برلمانیون تحالفات فضفاضة

.  ةانتخابات تمھیدیة غیر قانونیة لرفع فرص أعضائھا، إلى أقصى حد، بالفوز في انتخابات الجمعیة الوطنی
 .ویجب على مرشحي الجمعیة ترشیح أنفسھم كأفراد

 
، فقد واجھت 2005على الرغم من حصول النساء على حق التصویت في عام   :مشاركة المرأة والأقلیات

على سبیل المثال، استبعد زعماء القبائل النساء من .  مشاركاتھن السیاسیة حواجز ثقافة واجتماعیة 
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تموز، /یولیو 27ومع ذلك، تم انتخاب امرأتین إلى مجلس الأمة في انتخابات .   یةالإنتخابات القبلیة التمھید
  .وقد صوتت النساء عادة بمعدل أعلى من تصویت الرجال.   وكانت ھناك امرأتان في مجلس الوزراء

 
تموز /یولیو في انتخابات.  لم تمنع القوانین أو الممارسات الثقافیة الأقلیات من المشاركة في الحیاة السیاسیة

البرلمانیة، فاز مرشحون من الطائفة الشیعیة التي ضمت حوالي ثلث سكان المواطنین بثمانیة مقاعد في 
، 2012شباط /وفبرایر 2012كانون الأول /في البرلمانین السابقین اللذین تم انتخابھما في دیسمبر.  البرلمان

التمثیل الشیعي الكثیف على نحو غیر اعتیادي .   مقعداً و وخمسة مقاعد، على التوالي 17حصل الشیعة على 
كان إلى حد كبیر بسبب مقاطعة الاسلامیین السنة والمقاطعة  2012كانون الأول /في البرلمان في دیسمبر

 .  التي قادتھا القبائل لتلك الانتخابات
 

 الفساد وانعدام الشفافیة في الحكومة. 4القسم 
 
ائیة على أعمال الفساد التي یرتكبھا مسؤولون حكومیون؛ لكن الحكومة ینص الدستور على فرض عقوبات جن  

لم تنفذ القانون بشكل فعاّل، وقیل أن مسؤولین حكومیین تورطوا في بعض الأحیان في ممارسات فساد وأفلتوا 
     .من العقاب

 
وكثیرا      .سؤولة عن ذلكویتولى مكتب التدقیق العام مھمة مكافحة الفساد الحكومي بصفتھ الجھة الحكومیة الم 

ما أعلن البرلمان عن استجوابات تختص بالاشتباه في سوء استخدام الأموال العامة، لكن أیاً من ھذه 
     .الاستجوابات لم یؤدِ إلى ملاحقات قضائیة خلال العام

 
امة لمكافحة الفساد كانون الثاني، صادق مجلس الأمة على قانون لمكافحة الفساد بإنشاء الھیئة الع/ینایر 8في 

وامتثالاً لذلك، أنشأت الحكومة ھیئة عامة لمكافحة الفساد داخل السلطة التنفیذیة، .   وأحكام الإفصاح المالي
ومن مسؤولیة الھیئة العامة لمكافحة الفساد .   حزیران/یونیو 19وأدى كبار الموظفین الیمین القانونیة في 

لشكاوى إلى السلطات المختصة إما في مكتب المدعي العام أو داخل تلقي وتحلیل الشكاوى، ومن ثم إحالة ا
.   تقوم الحكومة بتمویل الھیئة، ولھا میزانیتھا الخاصة.  جھاز الشرطة لمزید من التحقیق أو الإجراءات

 .كانون الأول لم تكن الھیئة تعمل بعد بشكل كامل/وبحلول أوائل دیسمبر
 

دریب على التزامات المتعلقة بمكافحة الفساد وبالشفافیة كجزء من المنھج تلقى جمیع الموظفین القضائیین الت
 .الرسمي للمؤسسة القضائیة

 
أفادت وسائل الاعلام وتقاریر بعض المسؤولین الحكومیین بوجود قضایا فساد تتعلق بالتأشیرات في   :الفساد

وقد تم .   حتیال ذات الصلة بالتأشیراتوزارة الشؤون الاجتماعیة والعمل، وھما بیع التأشیرات أو أسالیب الا
آب بتھمة تزویر وثائق استیراد الید /مقاضاة عدد من المسؤولین في الوزارة  بعد القبض علیھم في أغسطس

 .  وكانت المحاكمات لا تزال قائمة بحلول نھایة العام.  العاملة للاستفادة من بیع التأشیرات
 

ن ھیئة قضائیة وزاریة قضیة تتعلق بتھمة رئیس الوزراء رفضت محكمة خاصة مؤلفة م 2012في عام 
وزعمت القضیة أن رئیس الوزراء .  السابق الشیخ ناصر المحمد الصباح بإساءة استخدام الأموال العامة

من الأموال العامة، عن طریق حوالة مصرفیة ) ملیون دولار 351(ملیون دینار  100السابق بعث أكثر من 
ورفض .  ص مجھولین، وزُعم أن التحویلات شملت رشاوى لنواب سابقین في البرلمانإلكترونیة، إلى أشخا

 .رئیس الوزراء السابق التعاون مع تحقیقات برلمانیة مستقلة بخصوص ھذه الإدعاءات



Kuwait 

Country Reports on Human Rights Practices for 2013 
United States Department of State • Bureau of Democracy, Human Rights and Labor 

15 

 
وكانت ھناك تقاریر عدیدة حول اضطرار أفراد لدفع مبالغ مالیة إلى وسطاء للحصول على خدمات حكومیة 

الفساد في دوائر الشرطة مشكلة، خاصة عندما كان لأحد أطراف النزاع معرفة شخصیة كان .  روتینیة
وأفادت تقاریر واسعة الإنتشار أن عناصر الشرطة حبذوا المواطنین على     .بضابط الشرطة المعني بالقضیة

 .غیر المواطنین
 

لساري المفعول اعتباراً من یتضمن قانون مكافحة الفساد ا  : حمایة المبلغین عن حالات وجرائم الفساد
كانون الثاني حمایة المبلغین عن حالات وجرائم الفساد من الانتقام بسبب الكشف القانوني الداخلي أو /ینایر

كانون الأول لم تكن الأحكام الخاصة /واعتباراً من مطلع دیسمبر.   العام عن نشاط مزعوم غیر قانوني
 .    م تنفیذھابالمبلغین عن حالات وجرائم الفساد قد ت

 
كانون الثاني قیام موظفي القطاع / یشترط  قانون مكافحة الفساد الصادر في ینایر  : قوانین الإفصاح المالي

العام على المستوى التنفیذي، بما في ذلك المسؤولون على المستوى الوزاري وما فوق، والنواب ورئیس 
:   ویتعین الكشف على ثلاث مراحل.  ھم المالیةالبرلمان ورئیس مجلس القضاء الأعلى بالكشف عن أصول

وتشمل .   قبل تولي المنصب، وفي كل عام أثناء الوجود في المنصب، ومرة أخرى عند مغادرة القطاع العام
كما .   الأصول التي یجب الكشف عنھا الحسابات المصرفیة والعقارات والاستثمارات وأیة أصول تجاریة

إن تقاریر كشف الذمة .  الأطفال، ولكن لیس أصول الأزواج أو الزوجات یجب الإفصاح أیضاً عن أصول
الھیئة العامة لمكافحة .  المالیة لیست وثائق عامة وتعتبر سریة؛ و تسریب مثل ھذه المعلومات ھو جریمة

في  كانون الثاني تتولى مھمة رصد الإفصاحات ولھا الحق/الفساد، التي أنشئت وفقا للقانون الصادر في ینایر
كانون الأول لم تكن الھیئة تعمل بعد /وبحلول أوائل دیسمبر.   إلزام مقدم التقریر بتقدیم معلومات إضافیة

 .  بشكل كامل
 

یسمح القانون للمواطنین ولغیر المواطنین على حد سواء بالاطلاع على     :وصول الجمھور إلى المعلومات
    .وقامت الحكومة بتطبیق ھذا القانون      .المعلومات الرسمیة الحكومیة غیر السریة

 
موقف الحكومة من قیام ھیئات دولیة ومنظمات غیر حكومیة بالتحقیق في مزاعم انتھاكات حقوق . 5القسم 

 الإنسان
 

ویسمح القانون       .قیدت الحكومة عمل مجموعات حقوق الإنسان المحلیة والدولیة وحدتّ من التعاون معھا
لا یجوز     .ومیة؛ لكن الحكومة استمرت في رفض منح التراخیص لبعض منھابوجود منظمات غیر حك

ویجب أن تثبت المجموعات .  للمنظمات غیر الحكومیة المشاركة في النشاط السیاسي أو تشجیع الطائفیة
أما المنظمات غیر الحكومیة المحلیة المستقلة التي تكرس نفسھا تحدیدا  .  وجودھا في المصلحة العامة

ضوع حقوق الإنسان فقد تمثلت فقط في الجمعیة الكویتیة لحقوق الإنسان والجمعیة الكویتیة للمقومات لمو
المنظمات غیر الحكومیة المرخص لھا محلیا والمكرسة  لحقوق  أو رفاھیة فئات    .الأساسیة لحقوق الإنسان

عاقة، عملت دون تدخل من محددة، مثل النساء والأطفال والعمال الأجانب والسجناء والأشخاص ذوي الإ
الحكومة، كما فعلت بضع عشرات من الجماعات المحلیة غیر المرخص لھا والناشطة في مجال حقوق 

و عقدت الحكومة ولجان مجلس الأمة المختلفة اجتماعات مع المنظمات غیر الحكومیة المحلیة  .  الإنسان
  .بشكل منتظم، كما قامت بالرد على استفساراتھا
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    .تسمح الحكومة لمنظمات حقوق الإنسان الدولیة بزیارة البلاد    : لمتحدة وغیرھا من الھیئات الدولیةالأمم ا
قام مسؤولون من منظمة ھیومان رایتس ووتش بزیارة لمراجعة الإجراءات الحكومیة المتخذة استجابة 

أیار حضرت منظمة اللاجئین /وفي مای.   بشأن إساءة معاملة النساء المتحولات جنسیا 2012لتقریرھا لعام 
الدولیة المؤتمر الأول لعدیمي الجنسیة في الكویت، وألقى ممثل عن مفوضیة الأمم المتحدة لشؤون اللاجئین 

آب قامت منظمة أطباء بلا حدود بزیارة للتحقیق في مشاكل الصحة النفسیة /في أغسطس.   الخطاب الرئیسي
و قامت اللجنة الدولیة للصلیب .  فیھم البدون وخدم المنازل الأجانبالتي یعاني منھا السكان المھمشون، بمن 

 .  الأحمر بزیارة مراكز الإحتجاز خلال العام
 

إلى الأمیر من منظمة  2012أیلول /لم تقم الحكومة بالرد أبداً على رسالة مشتركة تم توجیھھا في سبتمبر
رایتس ووتش تطلب فیھا السماح لمجتمع البدون اللاجئین الدولیة ومنظمة العفو الدولیة ومنظمة ھیومان 

 . بالتظاھر السلمي والحصول على حقوق أخرى یتمتع بھا المواطنون
 

لجنة حقوق الإنسان البرلمانیة التي تعمل بصورة مستقلة عن الحكومة ھي   :  الھیئات الحكومیة لحقوق الإنسان
    .وى تتعلق بانتھاكات حقوق الإنسان قدمھا أفرادھیئة استشاریة تقوم في المقام الأول بالاستماع إلى شكا

شباط / كانون الثاني ومركز الترحیل المركزي في فبرایر/وقامت اللجنة بزیارة السجن المركزي في ینایر 
كما وضعت اللجنة .   لمراجعة ظروف الاكتظاظ والسجون ومعاملة المحتجزین، وحالة كل من المرفقین

سجناء المدانین بجرائم تتعلق بأمن الدولة، ولكن بحلول نھایة العام لم یكن البرنامج قد برنامجاً لإعادة تأھیل لل
ولم تصدر تقاریر .  وتمكنت اللجنة من الحصول على موارد كافیة واعُتبرت فعالة.  دخل بعد طور التشغیل

 .خلال العام
 

   التمییز والتعسف الاجتماعي والاتجار بالأشخاص  . 6القسم 
 

ولا یحظر القانون التمییز على أساس .  قانون التمییز على أساس العرق أو الأصل أو الإعاقة أو اللغةیحظر ال
ولم تقم الحكومة بتطبیق قوانین مكافحة التمییز   .  الوضع الإجتماعي أو النوع الإجتماعي أو التوجھ الجنسي

وغیر " البدون"ست التمییز ضد المرأة وبشكل منتظم أو ثابت، علما بأن عددا من القوانین واللوائح قد مار
   .المواطنین وخدم المنازل الأجانب

 
 المرأة

 
ویعد الاغتصاب جریمة تصل عقوبتھا   .   وظل العنف ضد المرأة مشكلة قائمة    :الاغتصاب والعنف الأسري

تبر الاغتصاب القصوى إلى الإعدام، وھي عقوبة تفرضھا البلاد على مرتكبي الجریمة من آن لآخر؛ ولا یع
أفادت وسائل الاعلام عن وقوع مئات من حالات الاغتصاب، لكن الإحصاءات الحكومیة     .الزوجي جریمة

ومن المرجح أن وصمة العار الاجتماعیة المرتبطة .   حالة فقط 34أشارت إلى أن الشرطة تم إبلاغھا بـ 
وكان الكثیر من الضحایا خادمات منازل   .  بالاعتراف علنا بالاغتصاب تسببت في انخفاض عدد التبلیغات

قامت المحاكم بمقاضاة وإدانة ثلاثة .  وقد اعتقلت الشرطة أحیانا مغتصبین مزعومین.  غیر كویتیات
مغتصبین خلال العام، ولكن السلطات لم تنفذ بفعالیة قوانین مكافحة الاغتصاب، خاصة في حالات النساء من 

 .  ل أرباب عملھنغیر المواطنین ممن اغتصبن من قب
 

لا یحظر القانون بشكل محدد العنف الأسري ضد النساء، وإن كان یتم التعامل قضائیاً مع ھذه الحالات على 
یحق لضحیة العنف الأسري رفع شكوى إلى الشرطة وطلب توجیھ تھم رسمیة إلى مرتكب .  ھذا الأساس
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في البلاد تلقى شكاوى عن حالات  83لبالغ عددھا وتفید التقاریر أن كل قسم من أقسام الشرطة ا  .  الإساءة
ومع ذلك، لم یبلغ الضحایا عن حالات الإعتداء المنزلي، وخاصة خارج     .إساءة معاملة داخل المنزل

ونادراً ما تلقي الشرطة القبض على مرتكبي العنف المنزلي حتى عند تقدیم أدلة موثقة عن وقوعھ، .  العاصمة
ان وتقاریر المستشفى، وشھادة الأخصائیین الإجتماعیین، وتعامل تلك التقاریر كمسائل مثل روایات شھود العی

وذكرت التقاریر أیضاً أن بعض الاشخاص رشوا ضباط الشرطة كي .  اجتماعیة بدلاً من قضایا جنائیة
 وعلى الرغم من أن المحاكم  وجدت الأزواج مذنبین بإساءة.  یغضوا الطرف عن قضایا العنف الأسري

وخلال العام   .  معاملة زوجاتھم في السنوات السابقة، غیر أن المدانین نادراً ما واجھوا عقوبات صارمة
المنصرم أفادت بعض النساء من غیر المواطنات المتزوجات من رجال كویتیین بتعرضھن للعنف المنزلي 

   .وبعدم اتخاذ الشرطة أي إجراءات حیال ذلك أو بقیام الشرطة بالتمییز ضدھن
 
ویحق للمرأة طلب الطلاق بسبب إصابتھا نتیجة لسوء المعاملة، إلا أن القانون لا یضع معیاراً واضحا   

أو (وبالإضافة إلى ذلك، على المرأة أن تقدم على الأقل شاھدین من الذكور       .بخصوص ما یشكل إصابة
ولا توجد ملاجئ أو خطوط ساخنة مخصصة       .للشھادة على الإصابة التي عانت منھا) شاھدا ذكرا وامرأتین

لمساعدة ضحایا العنف المنزلي، بالرغم من وجود ملجأ مؤقت استخدم لتوفیر مأوى لخدم المنازل أثناء العام 
أكملت الحكومة بناء مأوى ذي قدرة استیعابیة عالیة لعاملات المنازل، لكن  2012وفي عام     .المنصرم

 .بحلول نھایة العامالمأوى كان لا یزال غیر شغال 
 

ً   :ممارسات تقلیدیة ضارة  وینص القانون على أن   .  یعاقب القانون الجزائي على جرائم الشرف بصفتھا جنحا
ویقوم بقتلھا على الفور وبقتل الرجل الذي " حالة التلبس بالزنا"الرجل الذي یرى زوجتھ أو أمھ أو أختھ في 

حوالي (دینار كویتي  225أقصاھا ثلاثة أعوام وغرامة مالیة قدرھا ارتكب معھا الزنا سیواجھ عقوبة بالسجن 
لا تنطبق     .أي أقل بقلیل من مرتب شھر حسب الحد الأدنى للأجور في القطاع العام) دولار أمریكي  790

شباط  أدانت المحكمة وحكمت في /في فبرایر.   المبادئ التوجیھیة الخاصة بجرائم الشرف على البدون
ضد واحدة من " جرائم شرف"یران بالسجن على خمسة من المقیمین الأجانب مدى الحیاة لارتكابھم حز/یونیو

  .سنة 19أفراد الأسرة، عمرھا 
 

التعدي على "لا یوجد قانون محدد یعالج مسألة التحرش الجنسي لكن القانون یجرم     :التحرش الجنسي
تھا إلى الاغتصاب الجنسي، وتقوم الشرطة وھي تھمة تشمل كل شيء من لمس المرأة ضد رغب" العرض

و قامت الحكومة بإرسال ضابطات الشرطة النسائیة تحدیداً لمكافحة التحرش       .بتطبیق ھذا القانون بصرامة
    .واجھ الجناة غرامات مالیة وأحكاماً بالسجن      .الجنسي في المجمعات التجاریة وغیرھا من الأماكن العامة

جماعات حقوق الإنسان التحرش الجنسي ضد المرأة في مكان العمل بأنھ مشكلة متفشیة ولا ومع ذلك وصفت  
  .یتم الإبلاغ عنھا

 
لم ترد أي تقاریر حول تدخل الحكومة في حق الأزواج والأفراد أن یقرروا بحریة   :حقوق الإنجاب

وتتطلب القرارات                                      .ولاداتومسؤولیة عدد الأطفال واختیار أوقات الإنجاب والفترات التي تفصل بین ال
المتعلقة باستخدام موانع الحمل، وحجم الأسرة، وإجراءات علاج العقم والصحة الإنجابیة، موافقة الزوج 

خاذھا، وكذلك الخبرات المھنیة أثناء وكانت المعلومات الخاصة باتخاذ ھذه القرارات وسبل ات                                       .والزوجة معا
الرعایة في مرحلة ما قبل الولادة، والرعایة التولیدیة الأساسیة والرعایة المتعلقة بالوضع وما بعد الولادة، 

وفي حین أن الحكومة لم تقدم أي برامج رسمیة لتنظیم الأسرة، لكن وسائل منع الحمل     .متوفرة بدون قیود
 .ین ولغیر المواطنین دون وصفة طبیةكانت متوفرة  للمواطن
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للمرأة العدید من الحقوق السیاسیة، بما في ذلك الحق في التصویت والعمل في البرلمان ومجلس   :التمییز
الوزراء، لكن لا تتمتع بنفس الحقوق التي یتمتع بھا الرجال بموجب قانون الأسرة وقانون الملكیة أو في 

لشرعیة الإسلامیة سلطة قضائیة على قضایا الأحوال الشخصیة وعلى قضایا وللمحاكم ا  .  النظام القضائي
وتمیز الشریعة ضد النساء في الإجراءات     .قوانین العائلة بالنسبة للمسلمین السنةّ والشیعة على حد سواء

شخص  وتسمح المحاكم المدنیة لأي  .  ، والزواج، والمیراث.)د. 1راجع القسم (القضائیة، وحریة التنقل 
بالشھادة وتعتبر شھادة المرأة مساویة لشھادة الرجل، لكن شھادة الرجل في المحاكم الشرعیة تساوي شھادة 

   .امرأتین
 
ولا یحتم القانون على المرأة غیر المسلمة       .ویحظر القانون زواج النساء المسلمات برجال غیر مسلمین  

واجھت الكثیر من النساء غیر المسلمات ضغوطا اقتصادیة  التحول إلى الإسلام للزواج من رجل مسلم، لكن
وفي حال وقوع الطلاق، یمنح القانون الآباء حضانة الأطفال من نساء     .واجتماعیة قویة للتحول إلى الإسلام
وبموجب القانون أیضا تصبح المرأة التي لا تتحول للإسلام غیر   .   غیر مسلمات لم یتحولن إلى الإسلام

لحصول على الجنسیة كمواطن ولا یحق لھا الحصول على ممتلكات زوجھا ما لم یتم تحدیدھا كمستفید مؤھلة ل
   .في وصیتھ

 
كما أن المیراث تحكمھ الشریعة الإسلامیة التي تختلف أحكامھا وفقا لمذاھب محددة من الفقھ الإسلامي تتبعھا   

ذكر مباشر، فإن المرأة في الطائفة الشیعیة تحصل  وفي حالة غیاب وریث      .فئات مختلفة من الشعب البلاد
على كل الإرث، بینما تحصل المرأة السنیة على جزء منھ فقط، مع تقسیم الباقي بین الأخوة والأعمام 

   .والأخوال والذكور من أولاد عم وأولاد خال المتوفي
 

وق ومخصصات إضافیة تتعلق حزیران أصدر مجلس الأمة تعدیلا أعطى المطلقات والأرامل حق/ في یونیو
تموز منحت وزارة / في یولیو.   بامتلاك المنازل الاستئجار لكن السلطات لم تنفذ القانون بحلول نھایة العام

 .  وما فوق 55للنساء غیر العاملات ممن بلغن سن الـ " مكافأة ربة المنزل"الشؤون الاجتماعیة والعمل 
 

قل الجنسیة لأزواجھن غیر المواطنین أو لأولادھن، وقد تم وضع ولا تزال المواطنات غیر قادرات على ن
ولم یواجھ المواطنون الرجال المتزوجون من   .  استثناءات لبعض الأطفال من مواطنات أرامل أو مطلقات

 .سیدات أجنبیات مثل ھذا التمییز
 
بنفس العمل الذي یقوم  أجر مساوٍ لأجر الرجل شرط أن تقوم"ینص القانون على وجوب حصول المرأة على   

ووفقاً     .بالصحة" المضرة"والأعمال " الصناعات الخطرة"، مع أن القانون یحظر على المرأة العمل في "بھ
سنویاً ) دولار أمریكي23,385(دینار 6,600لتقدیرات عالمیة، حصلت المرأة العاملة في المتوسط على 

في المائة فقط من  14وكان .  متوسط دخل الرجل) دولار أمریكي 66,231(دینار  18,691مقارنة بـ 
وبالرغم من تحقیق تحسن محدود، أكدت النساء   .  المدیرین والمشرعین وكبار المسؤولین من النساء

ووفقا لإحصاءات     .المتعلمات على أن الطبیعة المحافظة للمجتمع قد قیدت فرصھن للتقدم في السلم الوظیفي
في المئة فقط من  53في المئة من خریجي الجامعات سنویا، ولكن یمثلن  72، تشكل النساء 2011عام 

في المئة من المواطنین العاملین في القطاع الخاص  44من المواطنین العاملین في القطاع العام و  270,000
 . 60,000البالغ عددھم 

 
وطبقت   .  لمدارس الثانویةیقتضي القانون الفصل بین الجنسین في الفصول الدراسیة في كافة الجامعات وا

   .الجامعات الحكومیة ھذا القانون بصرامة أكثر من الجامعات الخاصة
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بحلول أوائل .   تموز، امرأتان /مقعدا، والذي انتخب في یولیو 50وكان من بین أعضاء البرلمان المؤلف من 

أة والأسرة أو تعیین موظفین لھا، على كانون الاول لم یكن بعد قد تم إنشاء لجنة برلمانیة لشؤون المر/دیسمبر 
وقد حققت بعض النساء مناصب بارزة في .   الرغم من أن ھذه اللجنة كانت موجودة في البرلمانات السابقة

 .وعملت امرأتان كوزیرتین في مجلس الوزراء.  مجال الأعمال التجاریة كرؤساء الشركات
 
.   امرأة خلال العام 22لت المؤسسة القضائیة، للمرة الأولى،  ومع ذلك، فقد قب    .ولم یوجد قضاة من النساء  

 .التخرج من المؤسسة ھو شرط أساسي للعمل في منصب المدعي العام أو القاضي
 

 الأطفال
 

یستمد الأطفال الجنسیة الكویتیة بشكل كامل من الوالد؛ والأطفال المولودون لأمھات   :تسجیل الموالید
ین لا یحصلون على الجنسیة الكویتیة ما لم تكن الأم مطلقة أو أرملة لأب غیر كویتیات وآباء غیر كویتی

لا یحق للأطفال غیر المواطنین الإستفادة من المزایا التي توفرھا الدولة، بما في ذلك التعلیم المجاني .  كویتي
للقطاء بمن فیھم  أطفال ومنحت الحكومة الجنسیة الكویتیة تلقائیا للأطفال الأیتام أو ا  .  والرعایة الصحیة

ولم یتمكن الآباء في بعض الأحیان من الحصول على شھادات المیلاد لأطفالھم البدون بسبب     ".البدون"
متطلبات إداریة إضافیة، مما تسبب في عدم قدرتھم على الحصول على خدمات عامة أخرى مثل التعلیم 

 .والرعایة الصحیة
 

تعلیم المجاني حتى المستوى الجامعي ویعتبر التعلیم إجباري حتى المرحلة یحصل المواطنون على ال  :التعلیم
، أصدر مجلس الوزراء قراراً بتمدید  2011في     .والتعلیم  لیس مجانیاً أو إجباریاً لغیر المواطنین    .الثانویة

ل البدون على التعلیم فوائد التعلیم بالنسبة للبدون، لكن المشاكل البیروقراطیة لا تزال تعرقل حصول الأطفا
 .المجاني

 
عدم التوفر على الأوراق الثبوتیة المطلوبة قیدّ في .   الرعایة الطبیة متوفرة مجانا للمواطنین  :الرعایة الطبیة

 .  بعض الأحیان حصول الأطفال البدون على الرعایة الطبیة
 

ولم یتم التبلیغ عن     .ات ضد الأطفاللم یكن ھناك أي نمط اجتماعي معین للانتھاك  :إساءة معاملة الأطفال
 .معظم الحالات بسبب الوصمة الاجتماعیة المرتبطة بالكشف عن ھذه الممارسة

 
، وبالرغم من ذلك 15و للفتیات ھو  17السن القانونیة لزواج الفتیان ھو     :الزواج القسري والزواج المبكر

وقدرت وزارة العدل نسبة       .وعات القبلیةاستمرت ظاھرة زواج الفتیات في سن أصغر في بعض المجم
   .بالمائة من إجمالي عدد الزیجات 3إلى  2انتشار المشكلة بحوالي 

 
لا یوجد قانون یختص بالاتصال الجنسي بمن ھم دون السن القانونیة بغض   :الاستغلال الجنسي للأطفال

سة الجنس بالتراضي، لكن العلاقة الجنسیة النظر عما إذا تم ذلك بقبول القاصر، ولا یوجد عمر أدنى لممار
ولا توجد قوانین محددة .  وتعتبر جمیع المواد الإباحیة مواداً غیر قانونیة    .قبل الزواج كانت غیر قانونیة

   .تتعلق باستغلال الأطفال في المواد الإباحیة
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بشأن الجوانب المدنیة للاختطاف  1980البلد لیس طرفاً في اتفاقیة لاھاي لعام   :الاختطاف الدولي للأطفال
   .الدولي للأطفال

 
 معاداة السامیة

 
لم یكن ھناك مواطنون یھود معروفون في الدولة، كما لم یتواجد فیھا إلا عدد قلیل جدا من الیھود بین العمال 

بع ھذا الخطاب وغالبا ما ن     .نشُرت التعلیقات السلبیة بشأن الیھود في وسائل الإعلام   .الأجانب المقیمین
وغالباً ما خلط كتاّب المقالات بین     .المعادي للسامیة من الإسلامیین المعلنین أو من كتاّب المقالة المحافظین

ومما یعكس عدم اعتراف الحكومة بإسرائیل، ھناك .  أفعال الإسرائیلیین وبین الیھود على نطاق أوسع
 .یة إشارات إلى إسرائیل أو المحرقة من الكتب المدرسیةتعلیمات رسمیة للمعلمین منذ فترة طویلة لحذف أ

 
 الاتجار بالأشخاص

 
: في الموقعالاتجار في الأشخاص  یرجى أیضاً مراجعة التقریر السنوي لوزارة الخارجیة الأمریكیة حول

www.state.gov/j/tip/. 
 
   الخاصة الأشخاص من ذوي الاحتیاجات  

 
یحظر القانون التمییز ضد الأفراد ذوي الإعاقة الجسدیة أو الحسیة أو العقلیة الدائمة ویفرض عقوبات على 

ویكفل القانون أیضاً حق المعاق في       .أصحاب العمل الذین یمتنعون عن توظیف المعاقین بدون سبب منطقي
ولم ترد أي       .ومة عموما بإنفاذ ھذه الأحكام القانونیةوقامت الحك      .توفیر سبل تیسر علیھ دخول المباني

تقاریر تفید بالتمییز ضد المعاقین؛ لكن غیر المواطنین منھم لم یتمتعوا بحق استخدام المنشآت الحكومیة 
المتخصصة ولم یتلقوا المنح التي تصُرف للمواطنین المعاقین لتغطیة نفقات التنقلات والسكن والتدریب 

   .لرعایة الاجتماعیةالمھني وا
 

على   2010وافقت الحكومة عام .  تشرین الثاني، شكل مجلس الأمة لجنة لشؤون المعاقین/نوفمبر 13في 
كانون الأول ھدد رئیس الجمعیة الكویتیة /في دیسمبر.   قانون الإعاقة، ولكن لم یتم تنفیذه  بحلول  نھایة العام

مقاطعة جلسة برلمانیة رمزیة تمت الدعوة إلیھا للاحتفال بیوم لذوي الاحتیاجات الخاصة من المواطنین ب
وأعرب مشاركون آخرون آیضاً .  2010الإعاقة العالمي، احتجاجاً على فشل الحكومة في تطبیق قانون عام 

في المناسبة عن إحباطھم  لعدم قیام الحكومة بتعزیز حقوق الأفراد من ذوي الإعاقة المنصوص علیھا في 
 .  القانون

 
وقد تسبب عدم تنفیذ القانون الجدید بمنع زیادة وتوسیع المزایا للمواطنین والبدون من ذوي الإعاقة العقلیة أو 

شخصاً أو أكثر  50على سبیل المثال، یتطلب القانون من المؤسسات الحكومیة التي یعمل فیھا .   البدنیة
ذوي الاحتیاجات الخاصة المدربین مھنیاً، لكن  في المئة من القوى العاملة لدیھا من 4توظیف ما لا یقل عن 

ولم یكن البدون من ذوي الإعاقة مؤھلین عادة للحصول على منح .   حال عدم التطبیق دون حدوث ذلك
وكإجراء مستقل عن القانون، خصصت الحكومة خلال العام عدداً صغیراً من طلبات القبول في أحد .  إسكان

 .یت للمواطنین ذوي الإعاقةالفصول الدراسیة في جامعة الكو
 

http://www.state.gov/j/tip/
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یتكون المجلس الأعلى لشؤون المعاقین من ممثلي الوزارات وغیرھا من الجھات الحكومیة، وجامعة الكویت، 
ویقوم المجلس بوضع توصیات متعلقة بالسیاسات العامة وبتقدیم . وعدد من المنظمات غیر الحكومیة

المعاقین في المدارس وفي سوق العمل وفي المؤسسات  المساعدات المالیة للمعاقین، كما قام بتیسیر دمج
و قامت الحكومة بتقدیم المساھمات وبالإشراف على المدارس وبرامج التدریب العملي       .الاجتماعیة الأخرى

   .المخصصة لذوي الاحتیاجات الخاصة
 

 الأقلیات القومیة والعرقیة والإثنیة
 

كان من غیر المواطنین، كثیرون منھم  من شبھ القارة الھندیة في المائة من الس 68ھناك  ما یقارب من 
وكان تمییز المجتمع ضد غیر المواطنین متفشیاً وحدث في معظم جوانب الحیاة    .  وجنوب شرق آسیا

 .الیومیة، بما في ذلك التوظیف والتعلیم والإسكان والتفاعل الاجتماعي والرعایة الصحیة
 

لمقیمین غیر الشرعیین، أوقفت الشرطة واعتقلت، وأحیانا قامت بترحیل غیر وكجزء من توسیع النشاط ضد ا
المواطنین یعتقد أنھم استخدموا سیارات خاصة كسیارات أجرة   وقد أثرّ ھذا الإجراء غیر المتناسب على 

ت الفقراء والعمال غیر المواطنین الذین لا طاقة على على اقتناء سیاراتھم الخاصة أو تحمل أجور سیارا
 .   الأجرة

 
فقد خصصت ساعات .  حزیران بدأت الحكومة بفصل ساعات المستشفیات العامة والطاقم الطبي/ في یونیو

كما قامت أیضاً بفصل .   الصباح لعلاج المواطنین حصراً، إلا في حالات الطوارئ بالنسبة لغیر المواطنین
في الصباح ویقوم الطاقم الطبي من غیر  المھن الطبیة بحیث یقوم المواطنون لعلاج المرضى في الغالب

 .  المواطنین بالعمل في فترة ما بعد الظھر
 
 .إساءة المعاملة والتمییز وأعمال العنف القائمة على أساس المیول الجنسي والھویة الجنسیة  

 
ما یعاقب ك  .  السلوك الجنسي بالتراضي بین الرجال، وكذلك ارتداء ملابس الجنس الآخر، ھما غیر قانونیین

بالسجن لما قد یصل إلى سبعة أعوام كما یعاقب المثلیین  21القانون على السلوك المثلي بین الرجال فوق سن 
ویقضي القانون     .عاما لما قد یصل إلى عشرة أعوام 21من ممارسي الجنس الطوعي مع رجال أقل من 

ن من عام واحد إلى ثلاثة أعوام أو أو السج) دولار أمریكي 3,717(دینارا  1,059بفرض غرامة قدرھا 
وأفاد     .ولا یوجد قانون یجرم العلاقات الجنسیة بین النساء      .كلیھما لمن یقلدّ مظھر الجنس الآخر علنا

 .  المتحولون جنسیا تعرضھم للمضایقة والإعتقال والإعتداء على أیدي قوات الأمن
 
التوجھ الجنسي والھویة الجنسیة شائعاً، كما قام مسؤولون أیضاً وكان التمییز الإجتماعي والمضایقة بناء على   

 .   بممارسة مثل ھذا التمییز ولكن بدرجة أقل
 

الذي سلط الضوء  2012كانون الثاني /لم تردّ الحكومة على تقریر منظمة ھیومان رایتس ووتش في ینایر
 ً ضا إلى التمییز العام ضد ھؤلاء النساء وإلى وأشار التقریر أی.   على إساءة معاملة الشرطة للمتحولات جنسیا

 ." تقلید مظھر أحد أفراد الجنس الآخر"الذي یحظر  2007العدید من الانتھاكات المرتبطة بقانون عام 
 

ولم تركز أي من المنظمات غیر الحكومیة المسجلة على الأمور المتعلقة  بالمثلیات والمثلیین الجنسیین 
ونظراً للتقالید .  لمتحولین جنسیاً على الرغم من وجود منظمات غیر مسجلةومزدوجي المیول الجنسیة وا
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الاجتماعیة والقمع المحتمل، فإن منظمات السحاقیات والمثلیین وثنائیي المیول الجنسي والمتحولین جنسیاً لم 
 .تعمل علانیة ولم تقم بمسیرات اعتزاز أو فعالیات دفاعاً عن حقوق المثلیین

 
 التمییز المجتمعي الأخرى أعمال العنف أو

 
ذكرت المنظمات غیر الحكومیة المحلیة المعنیة بحقوق الإنسان أنھ لم تتوفر تقاریر عن العنف المجتمعي أو 

الإیدز، ولكن الأشخاص الذین یحملون فیروس / التمییز ضد الأشخاص بفیروس نقص المناعة البشریة 
وواجھ العمال .  مة العار الاجتماعیة المرتبطة بالمرضالأیدز لم یكشفوا عن وضعھم بشكل عام نظراً لوص
                           . الأجانب الحاملون للفیروس قرار الترحیل من البلاد

 
ویحظر       .واصل الرجال غیر المتزوجین مواجھة التمییز ضدھم في المسكن بسبب حالتھم الاجتماعیة فقط  

    .ن الاستفادة من خدمات السكن في العدید من الأحیاء السكنیة الحضریةالقانون على الرجال غیر المتزوجی
وواجھ غیر المتزوجین من غیر المواطنین الطرد بسبب قرار من قبل البلدیة لفرض ھذا الحظر وإبعادھم عن 

 . المساكن المخصصة لعائلات المواطنین
 

   حقوق العمال    . 7القسم 
 
 ي التفاوض الجماعيالحق في تكوین النقابات وف -أ
 

 .  لم تحترم الحكومة حریة الإنضمام إلى نقابات والحق في المفاوضة الجماعیة
 

یحمي القانون حق العمال في تشكیل النقابات والإنضمام إلیھا، والقیام بإضرابات قانونیة، والمفاوضة 
وقد .  م المنازل أو عمال البحریةولا ینطبق القانون على موظفي القطاع العام وخد.  الجماعیة، مع قیود كبیرة

حددت القوانین المتحفظة شروطا للعمل في القطاع العام والخاص، مع التعامل بشكل مستقل مع صناعة 
یسمح قانون العمل بتعددیة محدودة لاتحاد نقابات العمال على المستوى المحلي، لكن لیس ھناك سوى .  النفط

وینص القانون أیضاً على أن أي اتحاد .  تحاد العام لعمال الكویتاتحاد واحد مرخص لھ من الحكومة، ھو الإ
من   15عامل، وأن لا یقل عدد المواطنین الكویتین عن  100عمال جدید یجب أن لا یقل عدد أعضائھ عن 

 .إجمالي العدد
 

ة وموظفي ویمنح القانون العمال حقاً محدوداً في التفاوض الجماعي، باستثناء خدم المنازل وعمال البحری
   .ولا یوجد حد أدنى لعدد العمال اللازمین لعقد مثل ھذه الاتفاقات  .  الخدمة المدنیة

 
لعمال .  لیس لعمال القطاع العام الحق في الإضراب، على الرغم من أن عدة إضرابات وقعت خلال العام

بسبب دعوتھا للتفاوض  القطاع الخاص الحق في الإضراب، علماً بأن الأحكام المرھقة تحد من ھذا الحق
الإضرابات القانونیة تتطلب الحصول على ترخیص من وزارة الداخلیة التي .  والتحكیم الإلزامیین للنزاع 

ولا یمنع القانون انتقام أرباب العمل من العمال المضربین ، كما لا یمنع   .  نادراً ما منحت مثل تلك التراخیص
   .ت، بما في ذلك حقھا في الإضرابالحكومة من التدخل في أنشطة النقابا

 
ویحظر القانون التمییز ضد النقابات وتدخل صاحب العمل في وظائف الإتحاد، وینص على إعادة العمال، 

وبالرغم من ذلك، یخول القانون المحاكم سلطة حل .  الذین تم صرفھم  بسبب أنشطتھم النقابیة، إلى وظائفھم
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، رغم إمكانیة استئناف مثل  "النظام والآداب العامة"العمل أو قیامھا بتھدید  أي نقابة في حال انتھاكھا لقوانین
.  یمكن لوزارة الشؤون الإجتماعیة والعمل الطلب من المحكمة الإبتدائیة حل النقابة    .قرار المحكمة ھذا

   .یجوز للأمیر حل أي نقابة بموجب مرسوم أمیري  بالإضافة إلى ذلك، 
 

بالمائة  من قوة العمل، الإنتساب الى النقابات فقط  85مال الأجانب، الذین یشكلون حوالي ویجیز القانون للع
كأعضاء لا یمتلكون حق التصویت، فقط بعد خمس سنوات من العمل في قطاع خاص یمثلھ الاتحاد، شریطة 

أو التصویت في ولا یمكنھم الترشح للمقاعد .  الحصول على شھادة حسن سلوك والمكانة الأدبیة من الحكومة
وانتقدت كل من منظمة العمل الدولیة والاتحاد الدولي لنقابات العمال شرط الجنسیة الكویتیة لأنھ   .  الانتخابات

یعیق إنشاء النقابات في قطاعات یعمل فیھا عدد قلیل من المواطنین، بما في ذلك معظم قطاع العمل الخاص، 
 .كالبناء

 
ة للتطبیق، مع بعض الإستثناءات، ولم تخضع الإجراءات عموماً لفترات قامت الحكومة بفرض قوانین قابل

 .طویلة من التأخیر أو الإستئناف
 

على الرغم من أن القانون یقید حریة تكوین الجمعیات وحقوق التفاوض الجماعي، إلا أن الحكومة لم تقم دوماً 
الكویت، لم تطبق الحكومة باستمرار شرط أن  على سبیل المثال، وفقاً للإتحاد العام لعمال.  بفرض ھذه القیود

یكون لدى العمال الأجانب ما لا یقل عن خمس سنوات من العمل في البلد في قطاع محدد قبل الانضمام إلى 
 .الإتحاد

 
وفي حین  لم یواجھ .  كما تعاطت الحكومة مع تصرفات العمال المواطنین وغیر المواطنین على نحو مختلف

نقابات القطاع العام والعمال تداعیات حكومیة لدورھم في نشاطات الإتحاد والإضرابات، إلا المواطنون وقادة 
 .أن شركات ھددت مباشرة العمال غیر المواطنین ممن دعوا للإضرابات بالفصل عن العمل والترحیل

 
وقد .  ابیةولم تكن المنظمات العمالیة عموما مستقلة عن الحكومة، كما تدخلت الحكومة في الأنشطة النق
في المائة  90تعاملت الحكومة مع النقابات المرخصة على أنھا منظمات شبھ حكومیة، موفرة بما یصل إلى 

 .من میزانیاتھا مع تفتیش سجلاتھا المالیة؛ وعندما لم تعد النقابة قائمة، قامت الحكومة بمصادرة أصولھا
 

، 2011الحكومة من أجل الإعتراف الرسمي بھ في عام وفي حین قدم الإتحاد العام لعمال الكویت التماساً إلى 
 .فإنھ لم یحصل على ترخیص بحلول نھایة العام

 
 حظر العمل القسري أو الإجباري –ب 

 
إلا في الحالات التي یحددھا القانون "یمنع القانون ویفرض عقوبات جنائیة على العمل القسري أو الإجباري 

 . لكن الحكومة لم تقم بتطبیق القانون على نحو فعال". أة عادلةلمواجھة الطوارئ القومیة ونظیر مكاف
 

لم تبلغ الحكومة عن أي اعتقالات أو ملاحقات أو إدانات، أو تصدر أحكاماً بالسجن تتعلق بالإتجار 
وعلى الرغم من أن احتجاز جوازات سفر العمال محظور قانونیاً، فقد ظلت .   بالأشخاص أو العمل القسري

ائعة بین الكفلاء وأصحاب العمل من العمال الأجانب، ولم تظھر الحكومة أي جھود متسقة لفرض الممارسة ش
وقد تعاملت ھیئة إنفاذ القانون بشكل عام مع حالات العمل القسري كمخالفات عمل إداریة؛ .   ھذا الحظر

صدار الأوامر وجعلت العقوبة تقتصر إلى حد كبیر على فرض الغرامات أو إغلاق شركات التوظیف أو إ
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لأرباب العمل بإعادة جوازات السفر المحتجزة أو الطلب من أرباب العمل كي بقوموا بتسدید الأجور 
 .  ولم تكن العقوبات كافیة لردع الانتھاكات.  المستحقة

 

.  وكانت ھناك أدلة على ظروف تشیر إلى وجود العمل القسري، لا سیما في صفوف العمال المھاجرین
وقام .  لممارسات عادة نتیجة لسوء استخدام صاحب العمل لنظام الكفالة للعمال غیر المواطنینوكانت ھذه ا

أرباب العمل في كثیر من الأحیان وبشكل غیر قانوني باحتجاز رواتب خادمات المنازل والعمال الذین 
 .یتقاضون الحد الأدنى من الأجور

 
لعمل القسري، والتي تشمل أساسا خدم المنازل الأجانب وكانت العبودیة المنزلیة النوع الاكثر شیوعا من ا

الذین یعملون بموجب نظام الكفالة، ولكن العمل القسري في قطاعي البناء والمرافق الصحیة كان موجوداً 
 ً وشملت ظروف العمل القسري للعمال المھاجرین عدم دفع الأجور لھم، وساعات طویلة من العمل .  أیضا

التھدید والاعتداء الجسدي أو الجنسي والقیود على الحركة، مثل احتجاز جوازات والحرمان من الطعام و
كانت ھناك تقاریر إعلامیة كثیرة على مدار العام من خادمات المنازل تفید .  السفر أو الحبس في مكان العمل

زعمت بعض بتعرضھن للإیذاء من قبل كفلائھن أو بإصابات كبیرة بینما كن یحاولن الھرب من كفلائھن؛ و
وقد كانت خادمات المنازل من النساء خاصة أكثر   .  التقاریر أن الإعتداء تسبب في حالات وفاة لخادمات

و ترددت الشرطة والمحاكم في ملاحقة المواطنین قضائیا لقیامھم بمثل ھذه       .عرضة لإساءة المعاملة جنسیا
   .الاعتداءات في المنازل الخاصة

 
ت الشرطة تسع عاملات من غیر المواطنین من السجن والعمل القسري من قبل صاحب أیار أنقذ/في مایو

كما سجن .   لقد عملت النساء في مقھى صاحب العمل الذي قام بضربھن واغتصابھن بشكل روتیني.   العمل
.   روبھنصاحب العمل النساء أیضاً في اللیل وأبقاھن تحت المراقبة المسلحة في جمیع الأوقات الأخرى لمنع ھ

 . في نھایة العام لم یكن ھناك مزید من المعلومات بشأن عمل الحكومة الشرعیة ضد صاحب العمل
 

   :یرجى أیضاً مراجعة التقریر السنوي لوزارة الخارجیة الأمریكیة حول الاتجار في الأشخاص على الموقع
www.state.gov/j/tip/. 

 
 حظر عمل الأطفال والحد الأدنى لسن التشغیل  -ج
 

، ومع ذلك، یجوز لأصحاب 18الحد الأدنى للسن القانونیة للعمل ھو .  یحظر القانون مثل ھذه الممارسات
سنة  18و  15العمل الحصول على تصاریح من وزارة الشؤون الإجتماعیة والعمل لتشغیل أحداث بین  سن 

ساعات یومیا، بشرط ألا یعمل لأكثر  6ویمكن أن یعمل الحدث بحد أقصاه     .في بعض الحرف غیر الخطرة
لا یمكن للأحداث العمل لساعات إضافیة ولا العمل مابین الساعة     .ساعات متتالیة ثم تلیھا ساعة راحة 4من 

 ً  .السابعة مساء والسادسة صباحا
 

تقاریر موثوق بھا بأن الأطفال البدون والأطفال على الرغم من وجود تقاریر غیر واسعة الإنتشار، فقد افادت 
وقام العمال القاصرون وأغلبھم من خدم المنازل، بدخول   .  من أصل جنوب آسیوي یعملون كخدم منازل

   .البلاد باستخدام وثائق سفر تحتوي على تواریخ میلاد مزورة
 

عمل أطفال البدون ممن لا تتجاوز ووفقاً لتقاریر من قبل منظمات غیر حكومیة معنیة بحقوق الإنسان، 
والجھود .  أعمارھم السبع سنوات لساعات طویلة كباعة متجولین في الشوارع، وأحیاناً تحت ظروف خطیرة

http://www.state.gov/j/tip/
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التي یبذلونھا لإعالة أسرھم عرضت تعلیمھم للخطر في كثیر من الأحیان وأسفرت عن قرارات العدید منھم 
 . بالتخلي عن دراستھم

 
مفتشاً من وزارة الشؤون  500یقوم حوالي .  وداً لتطبیق القانون على نحو فعاّلوبذلت الحكومة جھ

الإجتماعیة والعمل بمراقبة الشركات الخاصة على نحو روتیني للتأكد من امتثالھا لقانون العمل، بما في ذلك 
أو إمكانیة تعلیق وواجھ أصحاب العمل غیر الملتزمین غرامات مالیة   .  القوانین التي تمنع عمالة الأطفال

وبالرغم من ذلك، لم تطبق الحكومة  قوانین عمالة الأطفال في القطاع غیر الرسمي، مثل     .نشاطات شركاتھم
 .البیع في الشوارع

 
عاما لبیع الخضار في الشارع  17حزیران قامت الحكومة بمقاضاة صبي من البدون یبلغ من العمر /في یونیو

 .  وقد صدر بحقھ حكم بالسجن أربع سنوات.  زمدون الحصول على الترخیص اللا
 

 ظروف العمل المقبولة -د 
 

ً ) دولار 210(دینار  60یحدد القانون الحد الأدنى للأجور الوطنیة في القطاع الخاص عند  وخط .  شھریا
ً ) دولار3,510(دینار  1000الفقر بالنسبة لأسرة مكونة من خمسة أفراد ھو   .شھریا

 
، ویمنح العاملین )ساعة لصناعة البترول 40(ساعة  48عات العمل الأسبوعیة القیاسیة بـ ویحدد القانون سا

كما یمنع القانون الاشتراط على العمال أن یقوموا بالعمل   .  یوما من الإجازة السنویة 30في القطاع الخاص 
 13انون على تخصیص وینص الق    .لأكثر من ستین ساعة في الأسبوع أو لأكثر من عشرة ساعات في الیوم

في المائة من  الراتب الأساسي  125ویحق للعمال الحصول على .  یوماً من أیام العطل المعینة في السنة
 .في المائة من الراتب الأساسي للعمل في الیوم المخصص كعطلة أسبوعیھ لھم 150للعمل الإضافي و 

 
یشترط القانون توقف كل الأعمال   على سبیل المثال،    .وقد أصدرت الحكومة معاییر للصحة والسلامة المھنیة   

التي تتم في الھواء الطلق ما بین الساعة الحادیة عشر صباحا والساعة الرابعة عصراً خلال شھر 
 122(درجة مئویة  50آب عندما ترتفع فیھا درجة الحرارة إلى /تموز وأغسطس/حزیران  ویولیو/یونیو

   .في الظل) درجة فھرنھایت
 

ولوزارة الداخلیة صلاحیة .  یتم تطبیق القانون واللوائح التي تنظم ظروف العمل المقبولة لخدم المنازل لا
 .النظر في قضایا خدم المنازل

 
وكانت وزارة الشؤون الإجتماعیة والعمل مسؤولة عن إنفاذ القوانین المتعلقة بالأجور وساعات العمل والعمل 

ومع ذلك، كان الإنفاذ من قبل الوزارة ضعیفاً، لا سیما فیما .  مة الصحیةالإضافي والسلامة المھنیة والأنظ
 .یتعلق بالعمال الأجانب غیر المھرة

 
وبغیة تخفیض معدلات الحوادث، قامت   .  من مفتشي العمل بمراقبة الشركات الخاصة 500وقام ما یقرب من 

لعاملین وأصحاب العمل ولضمان الحكومة من حین لآخر بالتفتیش على الشركات، وذلك لرفع وعى ا
التزامھم بقواعد السلامة القائمة، والتحكم بالتلوث في صناعات معینة، وتدریب العمال على تشغیل الماكینات، 

   .والإبلاغ عن أي انتھاكات
 



Kuwait 

Country Reports on Human Rights Practices for 2013 
United States Department of State • Bureau of Democracy, Human Rights and Labor 

26 

وراقبت وزارة الشؤون الإجتماعیة والعمل مواقع العمل لضمان الإمتثال لقواعد حظر العمل في الصیف 
یمكن للعمال أیضاً إبلاغ سفاراتھم  أو الإتحاد العام لعمال الكویت أو .  نتھاكات المسجلة خلال العامومئات الإ

ویواجھ أرباب العمل غیر الممتثلین تحذیرات وغرامات، أو .  قسم المنازعات العمالیة عن ھذه الانتھاكات
 .كفي لردع المخالفینالتعلیق القسري لعملیات الشركة، لكن ھذه لم تكن قویة وكبیرة بما ی

 
تقدم العمال بشكاوى لدائرة تسویة المنازعات في وزارة الشؤون الإجتماعیة والعمل، لكن الحكومة لم تطبق 

في الأشھر الثمانیة الأولى من السنة، تلقت إدارة منازعات العمل شكاوى من .  المعاییر على نحو موحد
ل مثل عدم دفع الأجور أو بخصوص صعوبات تحویل عامل، إما بخصوص قضایا تتعلق بعقد العم 35,000

تم حل ما یقرب من نصف الشكاوى ودیا، وأحیل النصف الآخر إما إلى .   تأشیرات العمل لشركات جدیدة
 . المحاكم أو لا یزال تحت التحقیق

 
جانب في بعض الأحیان تدخلت وزارة الشؤون الإجتماعیة والعمل لحل النزاعات العمالیة بین العمال الأ

وقامت لجنة التحكیم التابعة للوزارة أحیاناً بالحكم لصالح العمال الأجانب الذین ادعوا أن .  وأرباب عملھم
وكانت الحكومة أكثر فعالیة في حل النزاعات .  عقود العمل تعرضت لانتھاكات من قبل أرباب عملھم

.  ن تلك النزاعات التي تشمل خدم المنازلالمتعلقة بالمرتبات غیر المدفوعة التي تشمل عمال القطاع الخاص م
دینار  8340جمع مكتب إدارة العمالة المنزلیة التابع لوزارة  الداخلیة مبلغاً مقداره  2011في عام 

   .من خادمات المنازل من قبل أرباب عملھن 71مستحقاً لـ ) دولار 29,273(
 

م المنازل وغیرھم من العمالة الأجنبیة وعمل خد.  كان العمال الأجانب عرضة لظروف عمل غیر مقبولة
ساعة أسبوعیا في كثیر من الأحیان، وبدون التمتع  48غیر الماھرة في القطاع الخاص لفترات تجاوزت الـ 

   .بالیوم الكامل المخصص للراحة
 

نطبق لم تكن أمام خادمات المنازل خیارات كثیرة عندما انتھك أرباب العمل حقوقھن لأن معاییر العمل لا ت
لم تكن ھناك عملیات تفتیش في منازل خاصة تعتبر مكان العمل لغالبیة خادمات .  على قطاع العمل المنزلي

وأفادت تقاریر .  المنازل في البلاد، ولم تبذل الحكومة جھودا كبیرة لمعالجة ظروف العمل لتلك العاملات
وكانت   .  لإضافي دون تعویض إضافيبشكل عام بأن أرباب العمل أرغموا خادمات المنازل على العمل ا

ھناك تقاریر متكررة تزعم قیام خادمات المنازل بالانتحار أو محاولة الانتحار بدافع الیأس الناجم عن أوضاع 
   .العمل السیئة أو سوء المعاملة
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